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Исполнено Распоряжение Президента 
о помиловании ряда осужденных лиц
Подписанное Президентом Азербайджана 18 марта Рас-
поряжение «О помиловании ряда осужденных лиц» было 
исполнено 19 марта Пенитенциарной службой Министер-
ства юстиции.
Согласно Распоряжению, освобождены от неотбытой ча-
сти наказания 90 человек, осужденных на наказание в виде 
лишения свободы. Кроме того,  четыре человека освобож-
дены от неотбытой части наказания в виде исправитель-
ных работ, а семь человек от наказания в виде штрафа.

пятница, 20 марта 2015 года
УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

 05

Мастер-класс от ASAN xidmət: 
о культуре труда и национальном 
развитии
В результате стремительного социально-культурного, 
в том числе и экономического прогресса Азербайджан-
ская Республика все более становится одним из наибо-
лее динамично развивающихся государств и культур-
ных центров современной цивилизации.
Этому способствуют ее успехи в области развития эко-
номики, образования, науки, искусства, медицины, 
спорта, туризма и других областей...

На творческой сцене ÜNS прошла 
презентация книги «Жизнь 
по имени «Гая»
В Баку на творческой сцене ÜNS состоялись презен-
тация книги «Жизнь по имени «Гая» и вечер, посвя-
щенной творчеству легендарного солиста и нынешнего 
художественного руководителя Государственного 
ансамбля «Гая», народного артиста Азербайджана Рауфа 
Бабаева.
В театре ÜNS книга, подготовленная Рауфом Бабаевым в 
соавторстве с журналистом Назимом Мамедовым...
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Папе Римскому
Его Святейшеству Франциску

Ваше Святейшество!
Рад от себя лично и от имени народа Азербайджана 

передать Вам и всем вашим единоверцам самые сердеч-
ные поздравления и добрые пожелания по случаю Дня 
восхождения на престол.

Убежден, что успешно продолжающееся сотруд-
ничество между Азербайджаном и Ватиканом во имя 
торжества толерантности, мультикультурализма, обще-
человеческих ценностей и впредь будет служить миру и 
процветанию на Земле, взаимопониманию и согласию 
между людьми.

С удовлетворением вспоминаю свой недавний визит 
в Ватикан, нашу с Вами встречу и проведенный обмен 
мнениями.

В столь знаменательный день желаю Вам крепкого 
здоровья, успехов в Вашей священной миссии, а вашим 
единоверцам — счастья и благополучия.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 16 марта 2015 года

Президенту Тунисской Республики
Его превосходительству

господину Беджи Каиду Эс-Себси
Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени народа Азербайджана 

сердечно поздравляю Вас и ваш народ с национальным 
праздником Тунисской Республики — Днем независи-
мости.

Надеюсь, что развитие отношений дружбы и со-
трудничества между Азербайджаном и Тунисом и 
дальше будет вносить вклад в благополучие наших на-
родов.

В этот радостный день желаю Вам крепкого здоро-
вья, успехов в делах, дружественному народу Туниса — 
мира и процветания.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 17 марта 2015 года

Дайджест 
российских СМИ

С весенним 
праздником 
Новруз!

19 марта в Баку состоялось 
всенародное веселье по слу-
чаю национального празд-
ника азербайджанского 
народа — Новруз байрамы.

В празднествах приняли 
участие Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 

Алиев, его супруга Мехрибан 
Алиева, члены их семьи, пред-
ставители государства и прави-
тельства.

Сначала глава государства, 
его супруга и члены их семьи 
прибыли на площадь перед Де-
вичьей башней.

Юноши и девушки в нацио-

нальных костюмах поздравили 
Президента Ильхама Алиева и 
его супругу Мехрибан ханум 
Алиеву с праздником Новруз.

Девушка-Весна преподнесла 
главе государства семени.

На крепостных стенах Иче-
ришехер и площади как на-
поминание о нашей древней 

истории выстроились воины с 
мечами и щитами.

Деде Горгуд дал свое бла-
гословение, пожелав, чтобы 
праздник Новруз принес азер-
байджанскому народу достаток 
и изобилие.

На площади танцевали 
юноши и девушки в нацио-

нальных костюмах. Повсюду 
раздавались звуки музыки, ко-
торая пробуждала у участников 
празднеств хорошее настрое-
ние.

Президент Ильхам Алиев 
зажег новрузский костер.

Глава государства выступил 
на празднествах с речью.

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял участие во всенародных празднествах 
по случаю Новруз байрамы

— Дорогие друзья, хочу сер-
дечно поздравить вас и весь азер-
байджанский народ с наступаю-
щим праздником Новруз. Желаю 
всем гражданам Азербайджана 
новых успехов, счастья.

Новруз — это наш дорогой, 
любимый праздник, наше наци-
ональное достояние. Веками наш 
народ отмечает Новруз как до-
рогой праздник. Но в период не-
зависимости мы стали отмечать 
этот праздник как официальный, 
и с завтрашнего дня 9 дней бу-
дут выходными. Наша независи-
мость тоже построена на нацио-
нальных ценностях, традициях. 
Для укрепления независимости 
проделана огромная работа. Вот 
уже почти двадцать четыре года 
Азербайджан живет и развивает-
ся как независимое государство.

Первые годы независимости 
были очень тяжелыми для нашей 
страны и народа. Гражданское 
противостояние, гражданская 
война, оккупация наших земель, 
экономический и политический 
кризис, конечно, нанесли очень 
большой удар по нашей незави-
симости. Только после возвра-
щения великого лидера Гейдара 
Алиева к политической власти 
положение стабилизировалось. 
В Азербайджане стали прово-

диться политические и эконо-
мические реформы, наша стра-
на вступила на путь развития. 
С того времени — с середины  
1990-х годов по сегодняшний 
день Азербайджан в течение  
20 лет переживает период ди-
намичного развития, наша 
независимость укрепляет-
ся, усиливается, сегодня Азер-
байджан признается как 
очень важная страна, партнер  

в мировом масштабе.
Мы проводим независимую 

политику. Независимость для нас 
самое большое достояние, самая 
большая ценность. Наш народ 
веками жил в составе других го-
сударств, империй, но он смог 
сохранить свои национальные 
особенности. В первую очередь 
мы смогли сохранить наши наци-
ональные ценности, праздники, 
литературу, искусство, родной 

язык, себя, как народ. Сегодня 
мы свободны. Азербайджанский 
народ является хозяином своей 
судьбы. Реалии сегодняшнего дня 
свидетельствуют о том, что  толь-
ко в период независимости наш 
народ может достичь высоких 
вершин. Если взглянуть на всю 
нашу историю, то нынешний пе-
риод является периодом самого 
стремительного развития. Мы и 
впредь будем обеспечивать нашу 

независимую жизнь. Обеспечим 
нашему народу хорошую жизнь. 
Однако естественно и то, что 
по мере усиления Азербайджа-
на возрастает и давление на нас. 
Наша независимая политика нра-
вится отнюдь не всем. Поэтому 
возрастает давление на нас и за-
пускаются механизмы давления. 
В результате сегодня некоторые 
зарубежные круги ведут откры-
тую кампанию против Азербайд-
жана. Мы готовы к этому. Эта 
кампания, на самом деле, никог-
да не прекращалась. Просто на-
кануне важных международных 
мероприятий эта кампания при-
обретает еще более уродливые 
формы. Мы столкнулись с этим 
три года назад — в 2012 году, на-
кануне конкурса «Евровидение». 
Мы видим это и сегодня, накану-
не первых Европейских игр. Это 
— организованная в координиро-
ванной форме антиазербайджан-
ская кампания, управляемая из 
одного или нескольких центров, 
цель которой заключается в том, 
чтобы запятнать, очернить нашу 
страну, бросить тень на наши 
дела и представить Азербайджан 
как отсталую, недемократиче-
скую, несвободную страну. 

Речь Президента Ильхама Алиева

 02



2
пятница, 20 марта 2015 года                №53 (27500) Бакинский рабочий

Хроника

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Консти-
туции Азербайджанской Республики, постанов-
ляю:

1. Создать в подчинении Министерства транс-
порта Азербайджанской Республики путем реор-
ганизации Бакинского международного морского 
торгового порта Закрытое акционерное общество 
«Бакинский международный морской торговый 
порт» (далее — «Общество») с принадлежащими 
государству акциями, обладающее правом оказа-
ния портовых услуг в относящейся к городу Баку 
акватории Каспийского моря.

2. Общество является правопреемником Ба-
кинского международного морского торгового 
порта, и все его права и обязательства, а также 
имущество переходят к Обществу.

3. Установить, что полномочия общего собра-
ния акционеров в Обществе осуществляют следу-
ющие государственные органы:

3.1. Президент Азербайджанской Республики:
3.1.1. решение вопросов реорганизации и 

упразднения Общества;
3.1.2. назначение на должность и освобожде-

ние от должности генерального директора Обще-
ства.

3.2. Кабинет Министров Азербайджанской Ре-
спублики:

3.2.1. утверждение Устава Общества и установ-
ление размера его уставного капитала;

3.2.2. определение и утверждение на осно-
вании предложений Министерства транспорта 
Азербайджанской Республики направлений раз-
вития Общества;

3.2.3. утверждение ежегодных отчетов, бухгал-
терских балансов Общества, его счетов прибыли 
и убытка, распределение прибыли и убытка.

3.3. Министерство транспорта Азербайджан-
ской Республики:

3.3.1.дача согласия на заключение сделки  на 
сумму, превышающую двадцать пять процентов 
стоимости чистых активов Общества (сделки осо-
бого значения);

3.3.2. дача согласия на назначение на долж-
ность и освобождение от должности заместите-
лей генерального директора Общества;

3.3.3. назначение на должность и освобожде-
ние от должности членов Ревизионной комиссии 
Общества;

3.3.4. решение других вопросов, отнесенных 
Гражданским кодексом Азербайджанской Респу-
блики к полномочиям общего собрания, за исклю-
чением отмеченного в настоящем Распоряжении.

3.4. Государственный комитет Азербайджан-
ской Республики по вопросам имущества:

3.4.1. дача согласия на создание, реорганиза-
цию или упразднение дочерних предприятий Об-
щества, а также создание и упразднение его пред-
ставительств и филиалов.

4. Кабинету Министров Азербайджанской Ре-
спублики:

4.1. в двухмесячный срок утвердить по согла-
сованию с Президентом Азербайджанской Респу-
блики Устав Общества;

4.2. в двухмесячный срок решить вопрос вы-

деления из государственного бюджета необхо-
димых финансовых средств для формирования 
уставного капитала Общества;

4.3. в месячный срок обеспечить передачу в 
постоянное пользование Общества земельного 
участка в 400 гектаров, выделенного с целью стро-
ительства комплекса нового Международного 
морского торгового порта на территории посел-
ка Алят Гарадагского района города Баку, а также 
передачу в месячный срок на баланс Общества 
готовых частей комплекса по окончании каждого 
этапа строительства данного комплекса;

4.4. с учетом предложений Министерства 
транспорта Азербайджанской Республики в 
двухмесячный срок подготовить и представить 
Президенту Азербайджанской Республики пред-
ложения, связанные с приведением функци-
онирования морских портов в соответствие с 
современными требованиями, поощрением пред-
принимательской деятельности морских портов, 
в том числе применением стимулирующих мер в 
налоговой и таможенной сферах, а также эффек-
тивным распределением полномочий между мор-
скими портами и Государственной морской адми-
нистрацией Азербайджанской Республики;

4.5. в двухмесячный срок подготовить и пред-
ставить Президенту Азербайджанской Республи-
ки предложения, связанные с приведением актов 
Президента Азербайджанской Республики в соот-
ветствие с настоящим Распоряжением;

4.6. в трехмесячный срок обеспечить при-
ведение нормативно-правовых актов Кабинета 
Министров Азербайджанской Республики в со-
ответствие с настоящим Распоряжением и про-
информировать Президента Азербайджанской 
Республики;

4.7. проконтролировать приведение норма-
тивно-правовых актов центральных органов ис-
полнительной власти в соответствие с настоящим 
Распоряжением и в пятимесячный срок проин-
формировать Президента Азербайджанской Ре-
спублики об исполнении;

4.8. решить другие вопросы, вытекающие из 
настоящего Распоряжения.

5. Тарифному (ценовому) совету Азербайд-
жанской Республики с учетом предложений Ми-
нистерства транспорта Азербайджанской Респу-
блики пересмотреть и в месячный срок утвердить 
тарифы, касающиеся деятельности Общества.

6. Министерству налогов Азербайджанской 
Республики и Государственному комитету Азер-
байджанской Республики по вопросам имущества 
принять меры для государственной регистрации 
Общества.

7. Министерству юстиции Азербайджанской 
Республики обеспечить приведение нормативно-
правовых актов центральных органов исполни-
тельной власти и актов нормативного характера в 
соответствие с настоящим Распоряжением и про-
информировать Кабинет Министров Азербайд-
жанской Республики.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 марта 2015 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

Назначить Талеха Мухаммед оглу Зиядова ге-
неральным директором Закрытого акционерного 

общества «Бакинский международный морской 
торговый порт».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 марта 2015 года

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

За отличие и плодотворную деятельность на 
службе в миграционных органах наградить сле-
дующих сотрудников Государственной миграци-
онной службы Азербайджанской Республики:

орденом «За службу Отечеству» 3-й степени
Мусаева Парвиза Керим оглу.

медалью «За отличие на службе 
в миграционных органах»

Алекберова Фазиля Нариман оглу;
Алекберова Игбала Рафиг оглу;

Алиеву Айсель Этибар гызы;
Гусейнова Джамиля Халид оглу;
Гусейнова Орхана Яшар оглу;
Ибрагимова Рамина Энвер оглу;
Исмайлова Надира Кямиль оглу;
Мамедова Керима Авез оглу;
Мамедова Гудрета Нифтулла оглу;
Рустамова Идаята Вагиф оглу;
Сулейманзаде Лалу Рафаил гызы.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 марта 2015 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

О создании Закрытого акционерного общества 
«Бакинский международный морской торговый порт»

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О назначении Т.М.Зиядова генеральным директором 

Закрытого акционерного общества «Бакинский 
международный морской торговый порт»

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

О награждении сотрудников Государственной 
миграционной службы Азербайджанской Республики

Руководствуясь пунктом 24 статьи 109 Консти-
туции Азербайджанской Республики, постанов-
ляю:

Присвоить начальнику Государственной ми-
грационной службы Азербайджанской Респу-
блики Фирудину Гилал оглу Набиеву высшее 

специальное звание государственного советника 
миграционной службы II класса.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 марта 2015 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О присвоении Ф.Г.Набиеву высшего специального звания 

государственного советника миграционной службы II класса

Все это, естественно, строится 
на лжи. Поэтому в это не верят ни 
азербайджанский народ, ни ми-
ровая общественность. Азербайд-
жанский народ видит все своими 
глазами. Развитие последних лет, 
благоустройство наших городов, 
экономическое, социальное раз-
витие страны, рост нашего между-
народного авторитета — налицо. 
В то же время, наши дела уже не 
секрет и для мировой обществен-
ности. Многочисленные меро-
приятия, выставки, конференции, 
презентация азербайджанской 
культуры в зарубежных странах 
создают условия для доведения 
достаточно полной информации 
об Азербайджане и до междуна-
родной общественности.

Но, несмотря на это, мы ви-
дим, что так называемые экс-
перты, политологи, бывшие го-
сударственные деятели, органы 
печати словно объявили против 
Азербайджана холодную войну. 
Еще раз хочу сказать, что все эти 
попытки тщетны и ни к чему не 
могут привести. В мире нет такой 
силы, которая способна повлиять 
на волю азербайджанского наро-
да.

В Азербайджане обеспече-
ны все свободы. В Азербайджа-
не сформировалось свободное 
общество. Каждый человек сво-
боден. Обеспечена свободная 
пресса. Нет никаких ограничений 
на Интернет, есть свободный Ин-
тернет. Обеспечена свобода со-
браний. В отличие от некоторых 
стран полностью обеспечена сво-
бода совести, вероисповедания. 
Но посмотрите на положение дел 
в странах, некоторые круги ко-
торых пытаются нас обвинять. 
Буквально вчера в центре Европы 
были избиты, оскорблены и аре-
стованы сотни демонстрантов. В 
других местах людей душат, рас-
стреливают, убивают. И никто не 
несет за это ответственности. Где 
те неправительственные органи-
зации, которые нас обвиняют? 
Почему они молчат? Почему не 
возвышают свой голос? Почему 
не обвиняют эти страны? Не хва-
тает смелости? Или это политика 
двойных стандартов?! Наверное, 
и то, и другое. Почему между-
народные структуры не распро-
страняют заявлений? Почему не 
принимаются резолюции? Полу-
чить ответы на эти вопросы очень 
сложно. На своих многочислен-
ных встречах как с зарубежными 
коллегами, так и с руководителя-
ми международных организаций 
я открыто задаю им эти вопросы 
в лицо. Может, поэтому еще более 
усиливается давление на Азер-
байджан. К сожалению, сегодня 
в мировой политике господству-
ют не международное право, а 
лицемерие, двойные стандарты, 
дискриминация, расизм, исла-
мофобия, ксенофобия. Таковы 
сегодняшние реалии. Поэтому 
мы должны быть готовыми к это-
му, и мы готовы. Мы усиливаем 
нашу страну, развиваем ее. Еще 
раз хочу сказать, что в Азербайд-
жане существуют все свободы — 
политические свободы, свобода 
совести, экономическая свобода. 
Сегодня Азербайджан является 
образцовой страной как с точки 
зрения экономического развития, 
так и межрелигиозного диалога.

Сегодня все вокруг пылает в 
огне — Ближний Восток, Европа, 
пространство СНГ, либо крова-
вые столкновения, либо противо-
стояния на этнической, религиоз-
ной почве, взаимные обвинения. 
Посмотрите, в Азербайджане 
представители всех националь-
ностей, религий живут как одна 
семья. Это — наша политика, за-
каз народа. Сегодня Азербайджан 
стал важной страной для мира. 
Количество поддерживающих 
нас стран на международной аре-
не непрерывно растет. Мы были 
избраны в Совет Безопасности 
ООН — в самую влиятельную 
структуру мира при поддержке 
155 стран. Пусть страны, пытаю-
щиеся обвинять нас, попробуют 
быть избранными при поддерж-
ке 155 стран, посмотрим, как это 
им удастся. Вот реальность. По-
этому, конечно, азербайджанский 
народ огорчают такая неспра-
ведливость, политика двойных 

стандартов, лицемерие и полити-
ческое бескультурье. Однако это 
никогда не сможет повлиять на 
нашу волю.

А Европейские игры — это 
всего лишь предлог. Словно есть 
некоторые внешние силы, кото-
рые считают, что мы не достой-
ны этого. Несмотря на то, что мы 
взяли на себя большую ответ-
ственность. То есть подготовить 
эти игры за два с половиной года 
— очень трудный вопрос. Эти 
Игры будут проведены на уровне 
Олимпийских игр. На подготов-
ку к Олимпийским играм дается 
семь лет. Мы же делаем это все-
го лишь за два с половиной года, 
и делаем это с самым низким 
бюджетом. Вчера причиной про-
теста демонстрантов в центре 
Европы стало строительство од-
ного здания. Средства, которые 
мы израсходовали на подготовку 
к Европейским играм, там были 
потрачены на одно здание. И где 
же Transparency International? 
Почему они безмолвствуют при 
этом? В Европе есть один инфра-
структурный объект, связанный 
с транспортом. Он строится де-
сять лет. Там израсходовано денег 
вдвое больше, чем мы израсхо-
довали на подготовку к Европей-
ским играм, и строительство все 
еще не завершено. Почему же об 
этом не говорят? Почему не пи-
шут об этом? Это риторические 
вопросы. Но мы должны задавать 
эти вопросы и задаем. Потому что  
мы выступаем за справедливость. 
Справедливость должна быть 
повсюду — в обществе, в семье, 
в международных отношениях. 
Если нарушается справедливость, 
то нарушается все, подрывается 
вера. В мире словно формируется 
новая система ценностей. Вместо 
справедливости — несправед-
ливый подход, вместо равенства 
— неравенство, вместо правды 
— лицемерие и ложь. Мы борем-
ся именно с этим. Конечно, Азер-
байджан — небольшое государ-
ство, но и у нас достаточно сил, 
чтобы сказать свое слово, влиять 
на процессы, идущие в регионе и 
на континенте.

Наша основная проблема — 
армяно-азербайджанская, нагор-
но-карабахская проблема, к сожа-
лению, не решается. В прошлом 
году посредниками  были при-
ложены усилия. Как вы знаете, в 
августе, сентябре и октябре главы 
государств, высокопоставленные 
лица стран — сопредседателей 
Минской группы приложили уси-
лия, были проведены три встре-
чи. Последняя встреча в Париже, 
по мнению обеих сторон, прошла 
успешно. Но не прошло и недели 
после той встречи, как Армения 
прибегла к очередной провока-
ции. Начала широкомасштабные 
военные учения в Агдаме, на окку-
пированных землях, чтобы вновь 
вовлечь нас в провокацию. Мы не 
хотели идти на провокацию, так 
как привержены своим междуна-
родным обязательствам. Еще раз 
хочу отметить, что на встрече, 
состоявшейся в Париже в конце 
октября, мы сказали, что должны 
снижать напряженность на ли-
нии соприкосновения, обращать 
больше внимания на суть мирных 
переговоров. Поэтому мы вели 
себя очень сдержанно. Но враг 
истолковал наше поведение по-
другому и атаковал наши пози-

ции. В таком случае, естественно, 
азербайджанский солдат, проявив 
доблесть, уничтожил вражеский 
вертолет. После этого нам ста-
ли стараться мстить. Даже самые 
высокопоставленные, должност-
ные лица Армении заявляли: мы 
отомстим. В результате этой фа-
шистской идеологии на линии со-
прикосновения погибли десятки 
армянских солдат. Я говорил и 
хочу еще раз сказать: если не хо-
тите умирать, не ездите в Агдам, 
Физули, сидите у себя дома. Что 
касается мести, то мстить долж-
ны мы, и мы мстим. Мы мстим и 
будем мстить за жертв Ходжалы. 
Кровь наших шехидов должна и 
будет отмщена.

Сегодня наша армия полно-
стью контролирует ситуацию на 
линии соприкосновения. Наши 
солдаты достойно защищают 
Родину. Мы завладели полным 
преимуществом. Я абсолютно 
уверен, что мы добьемся желае-
мого, восстановим историческую 
справедливость, нашу террито-
риальную целостность. Армяно-
азербайджанский,  нагорно-кара-
бахский конфликт должен быть 
урегулирован только в рамках 
признанной международным со-
обществом территориальной це-
лостности Азербайджана. После 
этого мы, азербайджанцы, конеч-
но же, возвратимся на все наши 
древние земли — и в Иреван, и в 
Гейчу, и в Зангезурский махал. Все 
это наши древние земли. Молодое 
поколение также должно знать, 
что наши земли — это не только 
земли сегодняшнего независи-
мого Азербайджана. Мы должны 
возвратиться и возвратимся на 
эти земли. Мы должны каждый 
день трудиться, чтобы прибли-
зить этот день.

Поэтому мы должны стать еще 
сильнее. Должны иметь еще бо-
лее сильную армию. Строитель-
ство армии является для нас сей-
час основной задачей. Поэтому 
на эти цели выделяется столько 
средств, сколько нужно. Сегодня 
Азербайджанская армия с точки 
зрения подготовленности, техни-
ческого оснащения, вооружения 
входит в число самых передовых 
армий в мире. Это создали мы, так 
как по-другому невозможно.

Сегодня в мире международ-
ное право не работает, междуна-
родные договоры являются всего 
лишь клочком бумаги, не имеют 
никакой ценности. Тот, у кого есть 
сила, игнорирует эти договоры. То 
есть в мире начался новый период, 
мы должны знать это. Не мы на-
чали этот период. Мы всегда опи-
рались на международное право и 
так строили всю нашу политику. 
Мы возвышали свой голос: по-
чему не выполняются резолюции 
Совета Безопасности ООН. Там 
прямо написано, что азербайд-
жанские земли должны быть без-
оговорочно и незамедлительно 
освобождены от оккупации. То 
есть международное право явля-
ется всего лишь инструментом 
для сильных государств, чтобы 
они принуждали несильные госу-
дарства к чему-то. Но для них са-
мих международное право — это 
ничто. Мы видим это, все видят 
это. Мы видим это во всех уголках 
мира — кто сильный, тот и прав. 
О чем это свидетельствует? О том, 
что нужно быть сильным. Мы 
давно приступили к этому: силь-

ная армия, сильная экономика, 
гражданское согласие и, конечно 
же, продуманная политика и со-
циальная справедливость.

Общественно-политическая 
ситуация в Азербайджане очень 
позитивная, единство между на-
родом и властью прочное. Наши 
реформы, политические шаги, 
проводимая на международном 
уровне работа получают поддерж-
ку народа, и сегодняшние реалии  
Азербайджана показывают это. В 
последние годы не было второй 
такой страны, которая развива-
лась бы так же стремительно, как 
Азербайджан.

Недавно — два дня назад — на 
древней тюркской земле, в горо-
де Карс, мы дали старт проек-
ту TANAP. Это — исторический 
проект. Проект TANAP является 
частью, важной частью Южного 
газового коридора. Но Южный 
газовый коридор состоит из че-
тырех частей: месторождение 
«Шахдениз», Южно-Кавказский 
газопровод, TANAP и ТАР. Азер-
байджан является активным 
участником всех этих проектов, 
и сегодня мы создаем новую ре-
альность. Так как сегодня энерге-
тическая безопасность важна так 
же, как национальная безопас-
ность. Ни одна страна не может 
застраховать свою националь-
ную безопасность, не обеспечив 
энергетическую безопасность. 
Азербайджан обеспечил свою 
энергетическую безопасность. 
Смотрите, какое большое значе-
ние имеет сегодня азербайджан-
ский газ для Европы, для Евразии, 
для региона. То есть создается 
новая энергетическая карта. Ее 
создаем мы вместе с нашими пар-
тнерами. Поэтому, естественно, 
проводимая работа повысит гео-
политическое значение Азербайд-
жана, повысит и нашу силу, и 
наши возможности влияния. Они 
и сегодня достаточно сильны. Се-
годня в регионе ни один проект 
в политической, экономической 
и других сферах не может быть 
реализован без нашего согласия. 
Это показала недавняя история. 
Сегодня Азербайджан является 
одной из ведущих стран региона, 
наша политика — справедливая 
политика. Мы выступаем за рав-
ноправные отношения со всеми 
странами, добрые отношения с 
соседями. Мы являемся сторон-
никами равенства. Мы считаем, 
что в мире не должно быть поня-
тий «большая страна», «малень-
кая страна». Все страны обладают 
равными правами. Поэтому мы 
строим свою политику со всеми 
странами на этих принципах. Мы 
не брали обязательств ни перед 
какой страной, это невозможно. 
Мы выполняем обязательства 
в международных организаци-
ях, членами которых являемся, 
с уважением относимся к ним, и 
все. Никаких других обязательств 
у нас нет. Если кто-то считает, 
что Азербайджан можно подтол-
кнуть, принудить к чему-либо, то 
он ошибается и должен отказать-
ся от этой ошибочной политики. 
Это показывает история послед-
них лет. Мы идем своей дорогой. 
Это дорога прогресса, дорога раз-
вития. Это дорога свободы и не-
зависимости, и мы добились этих 
успехов на этом пути.

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял участие во всенародных празднествах 
по случаю Новруз байрамы
 01

 03
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Хроника

19 марта Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев, его супруга 
Мехрибан Алиева и члены их 
семьи  встретились с 11-лет-
ним жителем Гянджи Умидом 
Габибовым.
Напомним, что 18 октября 2014 

года, будучи в Гяндже, Президент 
Ильхам Алиев и его супруга Мех-
рибан Алиева встретились с юным 
жителем города Умидом Габибо-
вым.

Глава государства Ильхам Али-
ев и его супруга Мехрибан Алиева 
пригласили Умида Габибова в Пре-
зидентский дворец за чайный стол 
по случаю его дня рождения, кото-
рый отмечается 19 марта.

Президент Ильхам Алиев: 
Здравствуй.

Мехрибан Алиева: Здравствуй, 
поздравляю. Как ты поживаешь?

Умид Габибов: Спасибо, хоро-
шо.

Мехрибан Алиева: Давайте 
сфотографируемся.

Президент Ильхам Алиев: Мы 
встречались с тобой в прошлом 
году в Гяндже. И ты пригласил нас 
на свой день рождения. А я ска-
зал, что постараюсь прийти. Но ты 
видишь, что сегодня мы отмечаем 
Новруз байрамы, поэтому я не су-
мел прийти. А сейчас я пригласил 
тебя в Баку, и ты пришел.

Умид Габибов: Я также по-
здравляю вас с приближающимся 
Новруз байрамы. Желаю, чтобы 
Вы всегда были во главе нашей 
страны.

Президент Ильхам Алиев: 
Спасибо. Я тоже поздравляю тебя. 
Прошу передать мои поздравления 
всем жителям Гянджи. Ты очень 

хороший мальчик. Я слышал, что 
ты хорошо учишься. Очень рад, 
что формируются прекрасные 
дети, молодежь. В будущем такие 
дети, как ты, будут управлять на-
шей страной. По случаю твоего 
дня рождения у нас есть некото-
рые подарки. От своего имени я 
дарю тебе эти часы.

Мехрибан Алиева: Эти часы 
останутся тебе на память. Там на-
писано: «С днем рождения».

Вручая подарок, Президент 
Ильхам Алиев сказал: Примерно 
как  мои часы. Не те же самые, но 
похожи.

Умид Габибов: То, что Вы при-
гласили меня в Президентский 
дворец, встретились со мной, само 

по себе является очень большим 
подарком.

Лейла Алиева и Арзу Алиева 
также вручили Умиду Габибову по-
дарки.

Затем глава государства и чле-
ны его семьи побеседовали с Уми-
дом Габибовым за чайным столом.

Умид Габибов: Благодарю. Го-
сподин Президент, если не оши-
баюсь, 17 марта этого года в ту-
рецком городе Карс Вы заложили 
фундамент проекта TANAP. Я 
желаю Вам и нашей стране успе-
хов. Мехрибан ханум, а Вы вчера 
вместе с господином Президентом 
принимали участие в открытии 
Бакинского олимпийского ста-
диона. Я видел вас по телевизору. 

Поздравляю вас по случаю первых 
Европейских игр. Эти Игры впер-
вые проводятся у нас. Поздравляю 
спортсменов нашей страны, желаю 
им успехов.

Президент Ильхам Алиев: Ты 
тоже приезжай на Игры.

Мехрибан Алиева: Мы пригла-
шаем тебя на Игры. Ты будешь на-
блюдать за открытием Игр и всеми 
соревнованиями.

Президент Ильхам Алиев: Я 
вижу, что ты тоже отслеживаешь 
нашу деятельность. Говорил о 
TANAP. Весь азербайджанский на-
род, такие дети, как ты, в будущем 
будут получать пользу от этого 
проекта.

Мехрибан Алиева: В каком 

классе сейчас ты учишься?
Умид Габибов: В пятом классе.
Мехрибан Алиева: Окончив 

пятый класс, ты перейдешь в ше-
стой. Ты изучаешь иностранные 
языки?

Умид Габибов: Да. До четвер-
того класса я слабо учился. Как Вы 
знаете, в четвертом классе я сдал 
экзамены для поступления в класс 
для особо одаренных в Школе-ли-
цее №27 города Гянджа и был при-
нят туда. После окончания четвер-
того класса, сейчас я учусь там.

Мехрибан Алиева: Вы там 
проходите английский язык?

Умид Габибов: С этого года мы 
приступаем к английскому языку 
и русскому языку.

Мехрибан Алиева: Прекрасно, 
ты изучаешь и русский язык.

Президент Ильхам Алиев: Ты 
изучаешь русский язык, очень хо-
рошо. Вообще, как ты учишься?

Умид Габибов: Занятия у нас 
проводятся на высоком уровне.

Президент Ильхам Алиев: Для 
тебя испекли торт.

Мехрибан Алиева: Ты должен 
сам разрезать торт по случаю твое-
го дня рождения.

Умид Габибов и Мехрибан Али-
ева разрезали торт.

Президент Ильхам Алиев: Как 
дела в Гяндже, хорошо идут?

Умид Габибов: Да, очень хоро-
шо. Наш город хорошеет день ото 
дня.

Президент Ильхам Алиев: 
Прекрасно. Я каждый год бываю 
в Гяндже. В прошлом году там я 
случайно встретился с тобой, и со-
стоялась очень хорошая встреча. Я 
сразу увидел, что ты — очень та-
лантливый, привязанный к Родине 
и грамотный ребенок. И  отслежи-
ваешь мою деятельность.

Умид Габибов: Мой отец также 
постоянно отслеживает новости. Я 
смотрю вместе с ним.

Президент Ильхам Алиев: Ты 
бывал в Баку?

Умид Габибов: Да, был не-
сколько раз. И даже побывал в 
Ичеришехер. Я не сумел побывать 
в Девичьей башне, но видел ее.

Президент Ильхам Алиев: 
Очень хорошо. Сейчас Девичья 
башня открылась после ремонта, 
можешь пойти и посмотреть. В 
Баку много достопримечательно-
стей.

Умид Габибов: Да, я также 
ознакомился с Центром Гейдара 
Алиева.

Мехрибан Алиева: Там есть 
хорошая выставка машин, ты ви-
дел ее? Интересно.

Умид Габибов: Да, видел. Я 
также видел машины, которыми 
пользовался великий лидер Гейдар 
Алиев.

Президент Ильхам Алиев: В 
Гяндже также много достоприме-
чательностей и исторических па-
мятников. Сейчас Гянджа развива-
ется очень стремительно.

Умид Габибов: Вот и рядом с 
нашей школой есть много истори-
ческих памятников.

В заключение была сделана фо-
тография на память.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев встретился
с 11-летним жителем Гянджи Умидом Габибовым

Наши города благоустраива-
ются, улучшается благосостояние 
людей. Сегодня Азербайджан из-
вестен в мировом масштабе как 
образцовая страна. Наш Баку 
хорошеет. Баку является одним 
из красивейших городов мира. 
Древняя история Баку, наше на-
циональное достояние — Девичья 
башня, Дворец Ширваншахов, 
Ичеришехер — это достояние ми-
рового масштаба. В то же время 
создаются новые символы Баку 
— площадь Флага, Центр Гейдара 
Алиева, Пламенные башни, Белый 
город, Музей ковра, открывшийся 
недавно бульвар. Его протяжен-
ность уже достигает 16 киломе-
тров. Такова сегодня наша страна. 
Каждый приезжающий в Азер-
байджан гость, если, конечно, он 
непредвзятый, видит и призна-
ет это. Наши друзья радуются, а 
наши враги сокрушаются.

Мы будем идти своим путем, 
обеспечивать счастливое будущее 
азербайджанского народа и еще 
больше усиливать нашу страну.

С праздником!
q q q

Затем Президент Азербайд-
жана Ильхам Алиев и члены его 
семьи прибыли в Приморский на-
циональный парк.

Здесь выступали приехавшие 
из различных регионов Азербайд-
жана члены кружков самодеятель-
ности, группы песни и пляски.

Главу государства и его супру-
гу встретили главные персонажи 
Новруз байрамы  — Коса и Кечал.

Коса и Кечал поздравили 
Президента и членов его семьи с 
праздником и провели с главой 
государства бой по битью яиц.

Стенды, отражающие древние 
традиции, ценности, кухню, быт 
нашего народа, придавали празд-
ничному торжеству, организован-
ному в Национальном парке, осо-
бый колорит. С интересом здесь 
были встречены выступления са-
модеятельных коллективов, пред-
ставляющих различные регионы 
страны, и изготовленные образцы 
ремесленничества. Неподалеку 
состязались молодые пехлеваны, 
демонстрировали свое мастер-
ство спортсмены.

Глава государства и члены его 
семьи ознакомились с организо-
ванной в рамках праздничного 
торжества выставкой продук-
ции, выращенной на благодатной 
азербайджанской земле. Образцы 
новрузской кухни, привезенные 

из различных районов, вызва-
ли большой интерес участников 
празднества.

На празднествах, где демон-
стрировалось древнее народное 
ремесло, оставшееся  в наследство 
нынешнему поколению от наших 
предков, были также представле-
ны различные сладости, являю-
щиеся символом Новруз байрамы.

Напомним, что в 2010 году 
решением ООН 21 марта было 
объявлено Международным 
днем Новруза. Это служит про-
явлением оценки на уровне са-
мой влиятельной структуры мира 
национально-духовной памяти 
более 200 миллионов человек, 
проживающих в обширном ареа-
ле. Новруз, обладающий древней 
историей, одновременно является 

даром наших предков, их насле-
дием. Новруз байрамы, истори-
чески игравший большую роль 
в формировании образа нацио-
нального сознания и мышления, 
жизни людей в рамках высоких 
нравственных ценностей и норм, 
воспевает чистоту и важные чело-
веческие ценности. Новруз, воз-
вещающий  о пробуждении всего 
живого, одновременно веками вел 
наш народ к светлому завтраш-
нему дню, счастливому будуще-
му. Этот праздник заложил такие 
здоровые основы, как укрепление 
единства и доброты  между людь-
ми, проявление ими милосердия и 
внимания друг к другу.

Президент Ильхам Алиев и 
члены его семьи посмотрели вы-
ступления пехлеванов, борцов, 

послушали исполнение ашугов.
Здесь глава государства и чле-

ны его семьи были приглашены к 
чаю, после чего посмотрели об-
разцы азербайджанских ковров и 
келагаи.

Первой леди Азербайджана 
Мехрибан Алиевой был препод-
несен праздничный подарок.

В настоящее время Азербайд-
жан готовится к первым  Евро-
пейским играм, которые останут-
ся важным событием в мировой 
спортивной истории. В связи с 
этим в Приморском националь-
ном парке, где была организована 
нынешняя церемония Новруза, 
были созданы специальные угол-
ки.

Здесь Президенту Ильхаму 
Алиеву был вручен первый он-

лайн билет на первые Европей-
ские игры.

Решение о проведении в Баку 
Европейских игр, естественно, 
обусловлено международным ав-
торитетом нашей страны, сфор-
мированным ею положительным 
имиджем в мире. Назначение Рас-
поряжением Президента Ильхама 
Алиева первой леди Азербайд-
жана, президента Фонда Гейдара 
Алиева Мехрибан Алиевой пред-
седателем Организационного 
комитета первых Европейских 
игр вселяет уверенность в то, что 
наша страна успешно преодоле-
ет и это испытание. Это решение 
европейской спортивной семьи, 
естественно, вытекает из обще-
ственно-политической стабиль-
ности в Азербайджане, достиг-

нутых в последние годы больших 
экономических успехов. С другой 
стороны, одними из важных фак-
торов, обусловивших решение 
Европейского олимпийского ко-
митета, стали  древняя история, 
богатая культура, географическое 
положение, мощная спортивная 
инфраструктура нашей страны, 
а главное — ее опыт проведения 
международных соревнований.

За истекший период Органи-
зационный комитет провел ак-
тивную работу. Проведенные в 
различное время заседания Коор-
динационной комиссии Европей-
ских игр также открыли широкие 
возможности для осуществления 
подготовительных работ на вы-
соком уровне, была обеспечена 
реализация инфраструктурных 

проектов. Строительные рабо-
ты на Бакинском олимпийском 
стадионе — основной арене, где 
будут проведены первые Евро-
пейские игры, уже завершились, 
и состоялось его открытие с уча-
стием Президента Ильхама Али-
ева и первой леди Азербайджана 
Мехрибан Алиевой. Особое зна-
чение придается пропаганде пер-
вых Европейских игр за рубежом. 
В связи с этим в крупных горо-
дах Европы были организованы 
торжественные презентации с 
участием первой леди Азербайд-
жана Мехрибан Алиевой. Первые 
Европейские игры, которые будут 
проведены с 12-го  по 28 июня, 
включат 20 видов спорта. Сюда 
входят олимпийские и неолим-
пийские виды спорта. Важный 
фактор, повышающий значение 
первых Европейских игр, борьбу 
в которых поведут более 6 тысяч 
спортсменов, заключается в том, 
что по 8 видам спорта они носят 
классификационный характер для 
летних Олимпийских игр в Рио-
де-Жанейро. Работа, проделанная 
в предельно короткие сроки, еще 
раз подтверждает, что проведе-
ние в Баку первых Европейских 
игр служит проявлением оценки 
олимпийского движения в нашей 
стране. Это событие одновремен-
но является примером проявляе-
мого в международном масштабе 
интереса к процессам развития, 
переживаемого в Азербайджане в 
спортивной сфере. Нет сомнений 
в том, что эти престижные спор-
тивные соревнования запомнятся 
яркой победой азербайджанских 
спортсменов и станут славной 
страницей в спортивной истории 
нашей страны.

Перед стендами, посвященны-
ми первым Европейским играм 
«Баку-2015», Президент Азер-
байджана Ильхам Алиев и первая 
леди Мехрибан Алиева понаблю-
дали за выступлениями спортсме-
нов.

Символы первых Европейских 
игр «Баку-2015» «Джейран» и 
«Гранат» преподнесли главе госу-
дарства и его супруге подарки.

Затем Президент Азербайджа-
на Ильхам Алиев и первая леди 
Мехрибан Алиева сфотографиро-
вались на память с волонтерами 
первых Европейских игр.

Праздничное торжество про-
должилось разнообразной кон-
цертной программой мастеров ис-
кусств и народных исполнителей.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев принял участие 
во всенародных празднествах по случаю Новруз байрамы
 01-02
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Хроника и Политика
О присвоении почетного звания 

«Заслуженный юрист» Х.Р.Велиеву
Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербай-

джанской Республики, постановляю:
За многолетнюю плодотворную деятельность в органах проку-

ратуры и заслуги в развитии законодательства присвоить Ханлару 
Рустам оглу Велиеву почетное звание «Заслуженный юрист».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 марта 2015 года

О проведении 120-летнего юбилея 
Алиаги Вахида

В 2015 году исполняется 120 лет со дня рождения выдающегося 
представителя азербайджанской литературы, большого поэта Али-
аги Вахида (Алиаги Мамедгулу оглу Искендерова).

Вахид с высоким мастерством продолжил в новый период древ-
ние традиции национальной поэзии и создал совершеннейшие об-
разцы жанра газели. Заслуживающее внимания богатое художе-
ственное наследие поэта, характеризующееся глубоким лиризмом, 
является самобытным неподражаемым явлением в истории азер-
байджанской литературы.

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, в целях обеспечения проведения 120-летнего 
юбилея выдающегося поэта Алиаги Вахида, постановляю:

1. Министерству культуры и туризма Азербайджанской Респу-
блики совместно с Национальной Академией Наук Азербайджана с 
учетом предложений Союза писателей Азербайджана подготовить 
и осуществить план мероприятий, посвященных 120-летнему юби-
лею выдающегося азербайджанского поэта Алиаги Вахида.

2. Кабинету Министров Азербайджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 марта 2015 года

О проведении 100-летнего юбилея 
Рашида Бейбутова

В декабре 2015 года исполняется 100 лет со дня рождения про-
славленного музыкального деятеля, выдающегося певца и извест-
ного общественного деятеля, народного артиста СССР и Азербай-
джанской Республики, лауреата государственных премий СССР и 
Азербайджанской Республики, Героя Социалистического труда Ра-
шида Меджид оглу Бейбутова.

Рашид Бейбутов является одной из выдающихся личностей, 
рожденных историей многовековой культуры Азербайджана. Нов-
шествами, привнесенными в мир искусства своим неповторимым 
творчеством, мастер, обладавший своеобразной манерой испол-
нения и восхитительным голосом с лирическим оттенком, значи-
тельно обогатил летопись национальной музыки. Созданный им 
в период многогранной деятельности Азербайджанский государ-
ственный театр песни, носящий сегодня его имя, является весомым 
вкладом в культуру. Незабываемые роли, исполненные Рашидом 
Бейбутовым, как киноактером, являются яркими страницами ки-
нематографии страны. Своими бесчисленными выступлениями с 
разнообразным репертуаром на самых знаменитых театральных 
сценах и в концертных залах мира мастер, безгранично привязан-
ный к Родине и народу, снискал большую славу азербайджанской 
культуре.

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербай-
джанской Республики, в целях обеспечения достойного проведения 
100-летнего юбилея выдающегося мастера Рашида Бейбутова, ко-
торому принадлежат неоценимые заслуги в развитии и пропаганде 
азербайджанской культуры, постановляю:

1. Министерству культуры и туризма Азербайджанской Респу-
блики подготовить и осуществить план мероприятий, посвящен-
ных 100-летнему юбилею выдающегося музыкального деятеля Ра-
шида Бейбутова.

2. Кабинету Министров Азербайджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 марта 2015 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

Сообщение пресс-службы 
Кабинета Министров

16 марта 2015 года Кабинет Министров Азербайджанской Ре-
спублики принял постановление «О дополнительных мерах по со-
циальной защите вынужденных переселенцев, работавших в фи-
нансируемых из бюджета учреждениях, организациях, лишенных 
рабочих мест по не зависящим от них причинам и не обеспечен-
ных работой».

На основании данного постановления, вступившего в силу с  
1 января этого года, срок выплаты среднемесячной заработной 
платы вынужденным переселенцам, изгнанным из родных очагов 
в результате оккупации территорий вооруженными силами Арме-
нии, работавшим до этого времени в финансируемых из бюджета 
учреждениях, организациях, лишенным рабочих мест по не зави-
сящим от них причинам и не обеспеченным работой, продлен до  
1 января 2016 года.

В данном постановлении министерствам по касательству, го-
сударственным органам и исполнительной власти районов, терри-
тории которых находятся под оккупацией, даны конкретные по-
ручения по дальнейшему ускорению принятия соответствующих 
мер, связанных с приемом на работу вынужденных переселенцев 
на соответствующие вакантные рабочие места. 

Как уже сообщалось, 18 марта на 
встрече в Организации ветеранов 
войны, труда и Вооруженных сил 
и правоохранительных органов 
Азербайджанской Республики с 
делегацией  Парламентской Ассам-
блеи СНГ, находящейся  с визитом 
в нашей стране в рамках акции 
«Эстафета памяти», посвященной 
70-летию Победы в Великой Отече-
ственной войне, было принято  Об-
ращение Организации ветеранов 
войны, труда, Вооруженных сил 
и правоохранительных органов к 
президенту Российской Федерации 
Владимиру Путину.
АЗЕРТАДЖ представляет текст об-
ращения:

«Всего несколько месяцев от-
деляют нас от великого и свет-
лого события — 70-летия По-
беды в Великой Отечественной  
войне 1941—1945 гг. Благодаря муже-
ству и героизму советского народа уда-
лось выдержать тяжелейшее нашествие 
фашистской Германии и отстоять не-
зависимость Отечества. Эта Победа, 
достигнутая неимоверной ценой, золо-
тыми буквами вписана в мировую исто-
рию.

В этой самой суровой и кровопро-
литной за всю историю человечества 
войне азербайджанский народ плечом 
к плечу с другими народами проявил 
стойкость и отвагу. Во время войны на 
фронт ушли 700 тысяч наших соотече-
ственников, более половины из которых 
героически погибли на полях сражения. 
За подвиги, совершенные в годы Вели-
кой Отечественной войны, почетного 
звания Героя Советского Союза были 
удостоены около 130 человек.

В те непростые и тяжелые для стра-
ны времена в Баку большинство про-
мышленных предприятий были пере-
ведены на выпуск военной продукции. 
Здесь производилось более 130 видов 
вооружений и боеприпасов. Именно 
Азербайджан являлся главным по-
ставщиком нефти и нефтепродуктов на 
фронт. Республика производила 80 про-
центов топлива всей страны.

И сегодня в Азербайджане высоко 
чтят светлую память о великом подвиге 
советского народа. У нас по-прежнему  
9 мая остается самым почитаемым госу-
дарственным праздником страны.

Ветераны войны и труда ощущают 
на себе повседневную заботу государ-
ства. Президент Азербайджана Ильхам 
Алиев взял под свой личный контроль 
их социальную защиту: ежегодно вете-
раны получают президентскую стипен-
дию, им регулярно выделяются кварти-
ры и автомобили, они пользуются также 
и другими льготами.

С момента окончания войны мину-
ло семь десятилетий. За эти годы на-
писаны тысячи и тысячи книг, изданы 
фундаментальные многотомные труды, 
освещающие трагические и героические 
события 1941—1945 гг., и, казалось бы, 
воссоздана полная и объективная исто-
рия Второй мировой войны. Но, к сожа-
лению, мы с горечью наблюдаем за тем, 
как западные историки и мемуаристы 
пытаются провести ревизию итогов во-

йны, отрицая решающую роль Совет-
ского Союза в разгроме фашизма.

Наши оппоненты забывают о том, 
что именно Советский Союз в резуль-
тате героической борьбы сумел остано-
вить шествие фашистской Германии по 
Европе и вообще изменил стратегиче-
ский характер Второй мировой войны. 
Собственно, СССР, являясь главной 
военно-политической силой, защитил 
народы мира от фашистского порабо-
щения.

Фальсификаторы, переписывая лето-
пись Второй мировой войны, интерпре-
тируют исторические факты по своему 
разумению, заполняют мифами зияю-
щие пустоты в истории своих стран, 
скрывают и извращают правду недале-
кого прошлого. Основная их цель — ре-
абилитировать фашистских агрессоров 
и предателей, отнять Победу у бывших 
народов СССР, которые совершили ге-
роический подвиг.

Кощунственно выглядит тот факт, 
что сегодня участились попытки геро-
изации нацистских преступников и их 
пособников в бывших советских респу-
бликах. Этим оборотням устанавлива-
ются памятники, открываются мемори-
алы, снимаются о них фильмы и многое 
другое. Безусловно, создание ореола ге-
роев вокруг нацистских преступников и 
их соучастников — неприемлемое явле-
ние. Мы возмущены этими негативны-
ми действиями, которые, несомненно, 
пагубно отражаются   на молодом по-
колении.

С болью в сердце приходится наблю-
дать за тем, как в соседней Республи-
ке Армения подвергается искажениям 
историческая правда и неустанно осу-
ществляется возвеличивание коллабо-
рационистов.

В этой стране создан масштабный 
культ вокруг нацистских преступников 
Дро и Нжде.  В их честь чеканят памят-
ные монеты, снимают художественные 
и документальные фильмы. В Ереване 
существуют площадь и станция метро, 
которые носят имя Гарегина Нжде. Су-
ществует в армянской столице улица, 
носящая и имя Дро.

Дошло до того, что после создания 
в Армении Академии ОДКБ желание 
сотрудничать с новой структурой изъ-
явила еще одна организация — Нацио-
нальный институт стратегических ис-
следований имени Драстамата Канаяна 
при Минобороны Армении. Но никакой 
реакции на эту открытую реабилита-
цию нацистских преступников нет до 
сих пор. Кстати, не лишним будет упо-
мянуть, что в 1948 году Нжде, как во-
енный преступник, был приговорен к 
25 годам заключения и скончался в 1957 
году во Владимирском централе. Заме-
тим, что он так и не был реабилитиро-
ван. Суд оставил в силе приговор, вы-
несенный ранее.

Мало того, что возвеличивание пре-
дателей неустанно осуществляется в 
самой Армении, так еще эту деятель-
ность она ведет на информационном и 
культурном пространстве России, во-
влекая и самих россиян. Армяне, зани-
маясь подтасовкой фактов, искажают 
реальные исторические события тех 
прошлых военных лет.

Но самое удивительное заключается 
в том, что это происходит на террито-
рии России, где миллионы советских 
солдат погибли, мужественно защищая 
страну. И именно в стране, руковод-
ство которой каждый раз подчеркивает, 
что намерено отстаивать историческую 
правду о Великой Отечественной войне 
и никогда не допустит ее искажения. А 
ведь народ России всегда чутко реаги-
ровал на подобные негативные тенден-
ции…

Тем не менее Армения активно ис-
пользует российские ресурсы для отбе-
ливания фашистских преступников, к 
примеру, таких, как Дро (Драстамат Ка-
наян) и Нжде (Гарегин Тер-Арутюнян). 
В частности, на страницах известных 
СМИ Нжде, пособник нацистского ре-
жима, друг Гитлера и Гиммлера, при-
равнивается к героям и называется 
«выдающимися сыном» армянского 
народа. Известные российские актеры 
Ч.Хаматова (роль супруги Нжде) и Ми-
хаил Ефремов (Петко Христов) снялись 
в фильме «Гарегин Нжде». Уверены, что 
и Ч.Хаматова, и М. Ефремов были вве-
дены в заблуждение, не зная о том, что 
Нжде был нацистским головорезом. Но 
факт остается фактом. Вышеназванный 
фильм все же демонстрировался по всей 
России.

Более того, представители армян-
ской диаспоры отправляются на Князь-
Владимирское кладбище во Владимире, 
чтобы почтить память карателя. Да к 
тому же поднимают вопрос о строи-
тельстве на вышеуказанном кладбище 
памятного комплекса этому пособни-
ку фашистов. Неужели на территории 
России будет возведен монумент этому 
фашистскому предателю? Это ли не над-
ругательство над памятью погибших 
солдат?! Это ли не циничное глумление 
над жертвами фашизма?! Мы категори-
чески против его установления!

В столице России презентуется кни-
га «Беседы с Гарегином Нжде, или Па-
мятник к 125-летию Нжде». Парадокс 
в том, что организаторы мероприятия 
считают, что «идеи Нжде сегодня ак-
туальны как никогда и должны актив-
но пропагандироваться в современном 
обществе».

Нас огорчает то, что в стране, кото-
рая является правопреемницей Совет-
ского Союза, восхваляются фашистские 
предатели. Хотя именно Россия всегда 
активно выступает против переписыва-
ния истории, искажения реалий Второй 
мировой войны. Мы ценим ваши уси-
лия в этом направлении и поддержива-
ем вас. Однако нам сложно понять, как 
можно допустить, чтобы на территории 
России был создан культ нацистских 
преступников. Сегодня изменников Ро-
дины пытаются представить этакими 
«патриотами», «идейными борцами» 
против коммунизма и «сталинского ре-
жима». Но этим фашистским холуям, 
которые бесчинствовали, насиловали, 
убивали мирное население, нет оправ-
дания…

Мы просим Вас принять необходи-
мые меры для того, чтобы на террито-
рии России не восхвалялись фашист-
ские предатели и не создавался бы их 
культ, тем более деятелями российской 

культуры и науки.
Мы призываем Вас быть бдительны-

ми и не поддаваться подобным мани-
пуляциям, которые выгораживают фа-
шистских приспешников. Уверены, что 
будут предприняты необходимые меры 
для заслона подобных негативных явле-
ний.

Проходят годы… С каждым днем 
все дальше и дальше уходят от нас 
майские дни победного сорок пято-
го. Но факт остается фактом. Именно 
благодаря единству советского народа 
удалось сломать хребет фашизму, про-
валить гитлеровский план завоевания 
всего мира. Поддерживая друг друга, 
мы с гордо поднятой головой прошли 
трудный путь войны. И сегодня вновь 
совместными усилиями сумеем проти-
востоять призраку коричневой чумы, 
которая пытается возродиться.

С уважением и надеждой на понима-
ние от имени всех ветеранов Великой  
Отечественной войны Азербайджана:

Рзаев Дадаш Гариб оглу — пред-
седатель ветеранской организации 
республики, член  президиума  Коор-
динационного совета СНГ, член Между-
народного консультативного комитета 
организаций офицеров запаса и резерва 
Комитета офицеров,   генерал-майор в 
запасе; 

Агагусейнов Тофиг Ягуб оглу — член 
президиума ветеранской организации, 
ветеран войны, генерал-полковник в за-
пасе;

Гейдаров Мурадали Шафагат оглу 
— ветеран войны, награжден орденом 
«Слава» трех степеней;

Рзаева Мария Степановна — ветеран 
войны;

Гритченко Александр Александро-
вич — ветеран войны, капитан 1-го ран-
га, награжден орденом «Слава»;

Гадымова Ирина Ивановна — бло-
кадница Ленинграда, преподаватель 
университета;

Газиев Субхи Ахмед оглу — ветеран  
войны, председатель ветеранской орга-
низации Хатаинского района;

Сарыев Гара Али оглу — ветеран  
войны, профессор;

Джафарова София Гашим гызы — 
ветеран войны, полковник полиции в 
отставке;

Ибрагимов Исмаил Али оглу — ака-
демик, ветеран войны, член президиума 
Ветеранской организации республики, 
Герой Социалистического труда;

Гусейнов Багадур Мамедгулу оглу — 
ветеран войны, член президиума вете-
ранской  организации республики, ге-
нерал-майор в отставке;

Халилов Джалил Малик оглу — зам-
председателя ветеранской организации 
республики,  доктор философии, член 
Координационного совета СНГ, член 
Международного консультативного ко-
митета офицеров запаса и резерва, пол-
ковник в запасе,  ветеран войны;

Мохин Лев Михайлович — ветеран  
войны;

Шевчов Василий Романович — вете-
ран войны;

Гаджиев Атабала Гази оглу — ветеран 
войны, награжден орденом Ленина».

Президенту РФ Владимиру Путину, главам государств 
и правительств стран СНГ, организациям ветеранов, 

деятелям культуры и представителям общественности 
Российской Федерации

Члены делегации Межпарла-
ментской Ассамблеи СНГ, находя-
щейся с визитом в нашей стране в 
рамках акции «Эстафета памяти», 
посвященной 70-летию победы 
в Великой Отечественной войне,  
18 марта возложили цветы к мо-
нументу дважды Героя Советско-
го Союза, генерал-майора танко-
вых войск Ази Асланова.

Как сообщили в пресс-службе 
Бакинского филиала Междуна-
родного института мониторинга 
развития демократии, парламен-
таризма и соблюдения избира-

тельных прав граждан государств 
— участников Межпарламент-
ский Ассамблеи СНГ (МИМРД 
МПА СНГ), в тот же день состо-
ялась встреча с парламентариями 
и ветеранами Азербайджанской 
Республики.

На встрече в Совете ветеранов 
войны, труда и Вооруженных сил 
Азербайджана его председатель 
генерал-майор Дадаш Рзаев, по-
приветствовав гостей, рассказал о 
героях-азербайджанцах и вкладе 
азербайджанского народа в Вели-
кую Победу.  Ветеран посетовал 

на участившиеся попытки пере-
писать историю. Он особо отме-
тил, что азербайджанцы свято 
чтут  память своих героически 
сражавшихся отцов и дедов.

Затем в Наримановском рай-
оне Баку прошла акция «Зеленая 
волна». Члены делегация МПА 
СНГ, парламентарии, ветераны, 
молодежь посадили деревья в па-
мять о героях и о войне.

Напомним, что в прошлом 
году на заседании Совета глав го-
сударств СНГ Председатель Со-
вета МПА СНГ Валентина Мат-

виенко предложила провести во 
всех странах Содружества акцию 
«Зеленая волна». Эта акция при-
урочена к юбилею Победы.

Делегация МПА СНГ посетила 
Милли Меджлис Азербайджана. 
Во встрече приняли участие пер-
вый вице-спикер Милли Меджли-
са Азербайджанской Республики 
Зияфет Аскеров, депутат Рауф 
Алиев, председатель Совета вете-
ранов Дадаш Рзаев и другие.

Вечером в Мемориальном ком-
плексе Победы, который находит-
ся в Хазарском районе Баку, был 
произведен торжественный забор 
частицы Вечного огня. Огонь по-
местили в специальную капсулу.

19 марта делегация МПА СНГ 
доставит огонь в Северную столи-

цу России и передаст его на хра-
нение в филиал Государственного 
музея истории Санкт-Петербурга 
— «Монумент героическим за-
щитникам Ленинграда».

Акция «Эстафета памяти» 
финиширует 16 апреля 2015 года. 
Частицы Вечного огня с крупней-
ших мемориалов, воздвигнутых в 
память о Великой Отечественной 
войне в столицах Содружества 
Независимых Государств, будут 
объединены в один большой фа-
кел — единый огонь Содружества, 
который будет передан в филиал 
Государственного музея истории 
Санкт-Петербурга — «Монумент 
героическим защитникам Ленин-
града».

АЗЕРТАДЖ

Делегация Межпарламентской Ассамблеи СНГ
возложила цветы к монументу Ази Асланова
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В результате стремительного 
социально-культурного, в том 
числе и экономического прогрес-
са Азербайджанская Республика 
все более становится одним из 
наиболее динамично развиваю-
щихся государств и культурных 
центров современной цивилиза-
ции.

Этому способствуют ее успе-
хи в области развития экономи-
ки, образования, науки, искус-
ства, медицины, спорта, туризма 
и других областей целостной си-
стемы культуры, сбалансиро-
ванная внутренняя и внешняя 
политика, высокая культура ур-
банизации и государственного 
управления.

Модернизация системы 
управления республики выяви-
ла необходимость построения 
отличных от традиционных и 
ориентированных на потреб-
ности граждан современных 
управленческих моделей, обе-
спечивающих прозрачность в 
деятельности государственных 
структур и конкуренцию между 
органами, предоставляющими 
услуги населению. В процессе 
этой модернизации осуществля-
ются прогрессивные реформы, 
имеющие целью внедрение эф-
фективных технологий культуры 
государственного управления, 
формирование профессиональ-
ной государственной службы 
за счет подготовки и использо-
вания кадров нового типа. Для 
этих кадров характерны компе-
тентность, креативное мышле-
ние, высокая культура общения 
между должностными лицами 
и гражданами, культура ответ-
ственности и патриотизм, при-
влечение общественного мнения 
к оценке результатов управлен-
ческого труда.

Созданная в результате новая 
модель государственного управ-
ления зиждется на удовлетво-
ренности граждан прозрачными, 
качественными, оперативными 
и удобными услугами, которые 
реализуются посредством совре-
менных инноваций.

Одним из наиболее успешных 
достижений государственной 
политики, нацеленной на рост 
благосостояния и качества  жиз-
ни азербайджанского народа, 
является созданное в 2014 году 
в условиях структурных измене-
ний в национальном управлении 
Государственное агентство по ус-
лугам гражданам и социальным 
инновациям при Президенте 
Азербайджанской Республики и 
служба ASAN xidmət.

Цели агентства — организа-
ция и координация работы цен-
тров ASAN xidmət, интеграция 
баз данных госструктур, внедре-
ние и совершенствование элек-
тронных услуг в стране, борьба 
с коррупцией, усиление прозрач-
ности в работе государственных 
служб, улучшение отношений 
между чиновниками и населени-
ем, а также экономия времени и 
средств граждан.

Правовой статус, правила 
организации деятельности и 
предоставления услуг, а также 
внутренние дисциплинарные 
правила центров ASAN xidmət 
регулируются утвержденными  
5 сентября 2012 года указами 
Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева «Об 
обеспечении деятельности Го-
сударственного агентства по ус-
лугам гражданам и социальным 
инновациям при Президенте 
Азербайджанской Республики», 
«Правила организации деятель-
ности и предоставления услуг 
центров ASAN xidmət».

Согласно правилам, целями 

деятельности этих центров явля-
ются: снижение затрат и потери 
времени граждан; достижение 
соблюдения в отношении граж-
дан этических правил, вежливо-
го поведения; повышение уровня 
профессионализма; укрепление 
доверия к государственным уч-
реждениям; повышение про-
зрачности, усиление борьбы с 
коррупцией; более широкое ис-
пользование электронных услуг; 
повышение эффективности ин-
ституциональных реформ в этой 
области.

Этот замечательный инно-
вационный проект Президента 
Азербайджанской Республики 
господина Ильхама Алиева, не 
имеющий аналогов в мировой 
практике, уже успел завоевать 
сердца миллионов жителей на-
шей страны.

С точки зрения культуры го-
сударственности деятельность 
ASAN xidmət способствует ре-
шению важной политической 
задачи — повышению культуры 
и эффективности управления за 
счет приближения государствен-
ной системы к условиям рынка 
и более полного удовлетворения 
потребностей гражданского на-
селения в административных ус-
лугах государства.

ASAN xidmət выполняет 
одну из наиболее важных функ-
ций государственного управ-
ления — функцию, связанную 
с обслуживанием населения. 
Практическая ценность ее де-
ятельности обусловлена еще и 
тем, что агентство оказывает 
позитивное влияние на реали-
зацию другой важной функции 
государственного управления — 
регулирование жизнедеятельно-
сти, нацеленное на поддержание 
благосостояния населения. При 
этом для государственных слу-
жащих ASAN xidmət характерна 
корпоративная культура, вклю-
чающая особую профессиональ-
ную этику и высокую культуру 
социальной и политической от-
ветственности перед обществом 
и государством.

В политико-этическом из-
мерении деятельность ASAN 
xidmət осуществляется в русле 
идеологии азербайджанства, на-
целенной на формирование вы-
сокой гражданской культуры в 
стране, воспитание людей в духе 
патриотизма, культуры межлич-
ностных и международных от-
ношений, сохранение и развитие 
ценностей национальной куль-
туры, в том числе традиционных 
ценностей мультикультурализ-
ма, присущих азербайджанскому 
народу на протяжении столетий 

его культурной истории.
Значимость ASAN xidmət, 

как одного из наиболее важных 
направлений государственного 
строительства и управления, со-
стоит в том, что его стратегия и 
технологии оказывают большое 
влияние на моральный климат, 
политическую и социальную ста-
бильность общества, культуру 
общественных отношений, а так-
же на культуру управления са-
мих государственных служащих, 
политиков и чиновников.

Для деятельности ASAN 
xidmət характерна высокая куль-
тура труда и коммуникаций как 
в самом коллективе, так и в от-
ношениях сотрудников с посе-
тителями. Психологическая ком-
фортность, которую ощущают 
наши граждане в этом Государ-
ственном агентстве, их удовлет-
воренность высокой профессио-
нальной и этической культурой 
сотрудников агентства позитив-
но сказываются на националь-
ном самосознании и чувстве 
гордости людей разных профес-
сий и возрастов за свой народ и 
свое государство. Не последнюю 
роль в позитивной атмосфере, 
царящей в агентстве, играет и то, 
что коллектив ASAN xidmət от-
личается высокой эстетической 
культурой, опрятностью своей 
брендовой одежды.

Умело используя такие на-
учные принципы культуры го-
сударственного управления, как 
стратегия, технология, этика, 
public relations и дизайн, а также 
новейшие методы социального 
инжиниринга, ASAN xidmət до-
бился позитивных результатов 
в утверждении национальных 
стандартов высокой этической 
культуры государственных слу-
жащих в процессе их коммуни-
кации с гражданами. Значимость 
такой культуры для обеспечения 
высокой эффективности госу-
дарственного управления не 
раз подчеркивал в своих высту-
плениях Президент Азербайд-
жанской Республики господин  
Ильхам Алиев.

Успешная деятельность ASAN 
xidmət во многом обусловлена 
тем, что одним из направлений 
его деятельности является про-
ведение тренингов и курсов. Для 
обеспечения успешных тренин-
гов сотрудников агентства были 
специально разработаны и ут-
верждены «Правила тренингов», 
в которых нашла отражение стра-
тегия тренинга по соответствую-
щим направлениям, включающая 
продуктивную модель, построен-
ную на инновативных методах и 
образовательных технологиях. 

Цель этой стратегии — созда-
ние отвечающей современным 
образовательным стандартам и 
инфраструктуре «информацион-
ного общества» системы специ-
ального инновационного обра-
зования, призванной обеспечить 
формирование кадрового потен-
циала, в особенности молодежи, 
обладающего высоким уровнем 
профессионализма, креативно-
сти, инновативного мышления 
и преданного ценностям нацио-
нальной культуры.

Как известно, процесс госу-
дарственного управления носит 
динамичный характер и подвер-
жен диалектическим изменени-

ям, реформированию и совер-
шенствованию в соответствии 
с конкретными потребностями 
каждой страны и вызовами ми-
ровой цивилизации. Исходя из 
этой закономерности, тренинги 
осуществляют  целенаправлен-
ную культурологическую подго-
товку и переподготовку кадров 
для активно развивающейся сети 
организаций ASAN xidmət, пред-
ставленной не только в Баку, но 
также и в Гяндже, Сумгайыте, Са-
бирабаде, Барде.

В тренингах персонал полу-
чает универсальные знания в об-
ласти истории азербайджанской 
и мировой культуры и цивилиза-
ции, культуры человеческих от-
ношений, труда, обслуживания 
и управления, профессиональ-
ной этики, правовой культуры, 
культуры ответственности, куль-
туры самоуправления и само-
совершенствования, идеологии 
азербайджанства, особенностей 
развития человеческого капита-
ла, основ мультикультурализма, 
а также психологические зна-
ния. Тиражирование этих знаний 
способствует формированию 
особой философии жизни и кор-

поративной культуры коллек-
тивов ASAN xidmət, выработке 
у сотрудников высокого уровня 
профессионализма. При оценке 
культуры труда работников Го-
сударственного агентства в ка-
честве критерия эффективности 
работы служит их способность 
максимально удовлетворять по-
требности и интересы граждан, 
создавать для них комфортные 
условия при решении социаль-
ных и бытовых проблем.

Достоинством тренингов яв-
ляется и то, что они помогают 
созданию благоприятных усло-
вий для социальной реализации 
потенциальных способностей 
работников агентства, оказыва-
ют позитивное влияние на созна-
ние и мотивацию персонала. За-
нятия способствуют повышению 
компетентности сотрудников, их 
уверенности в себе, развивают 
умение убеждать и гармонизи-
ровать интересы, формировать 
командный дух, здоровый нрав-
ственный и психологический 
климат в коллективе. Все это в 
конечном итоге становится се-
рьезным управленческим ресур-
сом, обеспечивающим высокую 
производительность труда в 
коллективах ASAN xidmət. Фор-
мируемый в результате тренин-
гов здоровый нравственный и 
психологический климат в кол-
лективе способствует тому, что 
каждый сотрудник ASAN xidmət 
имеет возможность завоевать 
любовь и уважение, понимание 
и поддержку окружающих. Эта 
сильная моральная мотивация, в 
свою очередь, дает возможность 
повысить интерес к работе и реа-

лизовать свой потенциал в орга-
низации, гармонизировать куль-
туру и повысить эффективность 
и качество общей работы.

Тренинги агентства носят ин-
новационный и интерактивный 
характер. Они сопровождаются 
интеллектуально насыщенными 
деловыми играми и мозговыми 
штурмами, позволяющими со-
трудникам агентства все вре-
мя «быть в форме», повышать 
уровень своих специальных и 
универсальных знаний, осу-
ществлять системный анализ 
возникающих проблем, прини-
мать своевременные и правиль-
ные решения в конкретных ситу-
ациях.

Тренинги  способствуют ро-
сту эффективности обслужи-
вания населения за счет роста 
интеллектуальной культуры 
работников и навыков исполь-
зования полученных знаний 
в практической деятельности. 
Организуемые им тренинги по-
могают развитию интеллекта, 
технологической вооруженности 
и практического опыта государ-
ственных служащих, формиро-
ванию у них любви к труду и сво-

ей профессии, распространению 
знаний о национальных тради-
циях, характерах, психологии и 
темпераменте граждан, умению 
работать с людьми. Они способ-
ствуют выработке позитивной 
энергетики и культуры само-
управления, совершенствованию 
технологий сервиса и професси-
онального мастерства, соответ-
ствующего высоким стандартам 
культуры труда.

В процессе проведения тре-
нингов большое внимание уде-
ляется формированию у сотруд-
ников качеств человека высокой 
культуры, предполагающих  со-
блюдение ими порядка и дисци-
плины, следование установлен-
ным правилам, доброту и 
вежливость, уважение к лично-
сти, честность и справедливость 
в служении людям, позитивно-
го характера и умения идти на 
компромисс. Благодаря этому 
прошедшие тренинг государ-
ственные служащие, как прави-
ло, проявляют больше внимания, 
терпения, выдержки и эмпатии 
в работе с посетителями, лучше 
учитывают характер, интересы, 
темпераменты и психологию по-
сетителей, стремятся помочь им 
в решении их социально-быто-
вых проблем.

В результате таких тренингов, 
в которых участвуют эксперты, 
обеспечивается непрерывное 
совершенствование мастерства 
государственных служащих в 
обслуживании населения респу-
блики, рост уровня их профес-
сионализма и этики, ориенти-
рованных на международные 
стандарты культуры труда. Та-
ким образом, тренинговая дея-
тельность агентства вносит нема-
ловажный вклад в практическую 
реализацию поставленной гла-
вой государства стратегической 
национальной задачи развития 
человеческого капитала.

Проведение специальных 
тренингов также дает возмож-
ность вовлекать сотрудников 
ASAN xidmət в дискреционную 
деятельность, связанную с их 
правом и ответственностью вы-
носить решения, необходимые 
для выполнения закона и успеш-
ного достижения обусловленных 
законом целей в обслуживании 
населения. В процессе этой дея-
тельности повышают свою про-
фессиональную и этическую 
культуру также аккредитован-
ные в ASAN xidmət представи-

тели других министерств и ве-
домств республики.

В ближайшее время центр 
планирует организовать для ру-
ководящих сотрудников Государ-
ственного агентства специальные 
тренинги по культуре лидерства. 
Они предполагают обучение ру-
ководителей центров и подраз-
делений ASAN xidmət навыкам 
культуры успешного лидерства, 
включающего системный анализ 
задач, новейшие методы управ-
ления персоналом и каждым чле-
ном коллектива в отдельности. 
Сюда входят вопросы, связан-
ные с культурой постановки за-
дачи и культурой организации, 
планированием, проведением 
брифинга и инструктажа, мони-
торингом, контролем и оценкой 
результатов, мотивированием и 
продуктивным управлением вре-
менем.

Умелое пользование персона-
лом специальной литературой, 
практическое использование им 
вновь приобретенных на тре-
нингах универсальных и специ-
альных знаний, освоение мето-
дов системного и ситуационного 
анализа, современных техноло-
гий управленческой культуры 
способствуют тому, что сотруд-
ники ASAN xidmət вырабаты-
вают в себе способность прини-
мать правильные решения в 
различных, порой даже форс-
мажорных ситуациях. Все это, а 
также прозрачность, удобство и 
качество обслуживания способ-
ствуют тому, что удовлетворен-
ность наших граждан деятель-
ностью ASAN xidmət растет изо 
дня в день, что, в свою очередь, 
является существенным вкладом 
агентства в рост национальной 
культуры, человеческого капи-
тала и социально-политической 
стабильности в нашей стране.

Как нам кажется, опыт работы 
ASAN xidmət  было бы целесоо-
бразно изучить и использовать 
для совершенствования уровня 
культуры труда и эффективно-
сти деятельности целого ряда 
аналогичных государственных 
структур, деятельность которых 
направлена на развитие наци-
онального человеческого капи-
тала, отвечающего интересам 
устойчивого, конкурентоспо-
собного и безопасного развития 
Азербайджанской Республики. 
Высокая культура труда и сер-
виса сотрудников ASAN xidmət 
могла бы стать своеобразным 
мастер-классом для распростра-
нения во многих министерствах 
и ведомствах страны, что име-
ет немаловажное значение для 
развития «Общества знаний» 
и «Экономики знаний» в Азер-
байджане.

Фуад МАМЕДОВ,
профессор 

кафедры  «История» 
Академии государственного 

управления 
при Президенте АР

Назенин ГУСЕЙНОВА,
доцент кафедры 

«Государственная служба
и кадровая политика» 

Академии государственного 
управления при Президенте АР

Мастер-класс от ASAN xidmət: 
о культуре труда и национальном развитии

Президентам стран СНГ на-
правлены приглашения для 
участия в мероприятиях в Мо-
скве по случаю 70-летия Вели-
кой Победы. Об этом заявил  
журналистам председатель Ис-
полнительного комитета — ис-
полнительный секретарь СНГ 
Сергей Лебедев, сообщается  со 
ссылкой на БЕЛТА.

«Могу сообщить, что при-

глашение для участия в торже-
ствах, связанных с 70-летием 
Победы в Великой Отечествен-
ной войне, направлены всем 
главам государств СНГ. Они 
рассмотрены, насколько я знаю, 
— сказал он. — Некоторые уже 
дали позитивные ответы. Наде-
емся, что все главы государств 
приедут в Москву».

По просьбе журналистов 

председатель Исполнительного 
комитета — исполнительный 
секретарь СНГ также проком-
ментировал появившуюся в 
СМИ информацию о проведе-
нии в российской столице 8 мая 
неформального саммита Со-
дружества. «Планируется, как 
было объявлено, неформальная 
встреча 8 мая в Москве, посвя-
щенная этой великой и святой 

дате, и участие приглашенных 
глав государств СНГ и глав го-
сударств дальнего зарубежья 
в торжествах, посвященных 
70-летию Победы. В том числе 
некоторые из них останутся для 
участия в Параде Победы», — 
сказал он.

С.Лебедев также добавил, 
что все государства Содруже-
ства откликнулись на призыв 

принять участие в совместных 
мероприятиях, посвященных 
70-летию Победы в Великой  
Отечественной войне. «Есть 
понимание того, что Победа 
была достигнута совместными 
усилиями всех народов быв-
шего Советского Союза», —  
заметил он.

АЗЕРТАДЖ

29 марта  Азербайджанская 
Республика перейдет 
на летнее время

В соответствии с  постановлением  Кабинета Министров 
Азербайджанской Республики  от 17 марта 1997 года,   в 2015 
году переход на летнее время на территории Азербайджана 
будет осуществлен в последнее воскресенье  марта,  то есть 29 
марта в 04.00, переводом стрелки часов на час вперед.

Об этом  сообщили в Государственном комитете по стандар-
тизации, метрологии и патенту. 

 АЗЕРТАДЖ

Сергей Лебедев: «Президентам стран СНГ направлены приглашения 
на мероприятия по случаю 70-летия Великой Победы»
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В Баку на творческой сцене 
ÜNS состоялись презента-
ция книги «Жизнь по имени 
«Гая» и вечер, посвященной 
творчеству легендарного 
солиста и нынешнего художе-
ственного руководителя Госу-
дарственного ансамбля «Гая», 
народного артиста Азербайд-
жана Рауфа Бабаева.
В театре ÜNS,  книга, под-

готовленная Рауфом Бабаевым 
в соавторстве с журналистом 
Назимом Мамедовым, была 
издана благодаря помощи ру-
ководителя театра ÜNS, ректо-
ра Бакинского филиала МГУ 
имени М.В.Ломоносова, член-
корреспондента НАНА, про-
фессора Наргиз Пашаевой, при 
финансовой поддержке Госу-
дарственного комитета по про-
блемам семьи, женщин и детей 
и его председателя Хиджран Гу-
сейновой.

В книге «Жизнь по имени 
«Гая» описывается процесс соз-
дания, становления, творче-
ской деятельности легендарного 
квартета «Гая».  В ней в хроно-
логической последовательности 
представлены этапы развития 
квартета, а затем государствен-
ного ансамбля. Автор с грустью 
описывает процесс развала ан-
самбля после распада СССР, 
однако с оптимизмом и любо-
вью рассказывает о возрожде-
нии музыкального коллектива в 

лице ребят из детского ансамбля 
«Бери бах», который в последу-
ющем удостоился официально-
го названия «Государственный 
ансамбль «Гая» при Министер-
стве культуры Азербайджана».

Эта книга — повествование 
о прекрасной сказке, которая 
называлась «Гая» и запомнилась 
многим поколениям людей на-
шей страны и постсоветского 
пространства.

В  фойе театра ÜNS  была ор-
ганизована фотовыставка, рас-
сказывающая о квартете «Гая».

Вечер начался отрывком из 
документального фильма ре-
жиссера Джавида Имамвердие-
ва «Удивительная жизнь», в ко-
тором Геннадий Хазанов, Полад  
Бюльбюльоглу,  Лариса Долина, 
Юлий Гусман, Вахтанг Кикаби-
дзе и другие говорят  о квартете 
«Гая».

Открыла вечер профессор 
Наргиз ханум Пашаева.

Наргиз Пашаева рассказа-
ла о неоценимом вкладе квар-
тета «Гая» в азербайджанское  
эстрадное  искусство, а также о 
своих  впечатлениях, связанных 
с «Гая», знакомстве и сотрудни-
честве с Рауфом Бабаевым, по-
благодарила  Хиджран Гусейно-
ву за помощь в выпуске книги.

Приглашая на сцену Рауфа 
Бабаева, Наргиз ханум попроси-
ла его только об одном — никого 
не благодарить за помощь, так 

как это всего лишь дань вкладу, 
который внесли Рауф  муаллим  
и ансамбль «Гая» в нашу культу-
ру.

Но Рауф Бабаев не смог не 
поблагодарить человека, кото-
рый с первых дней знакомства 
и сотрудничества оказывал не-
оценимую поддержку всем его 
начинаниям и  проектам ансам-
бля «Гая». Также он поблагода-
рил коллектив замечательного 
театра  ÜNS и подчеркнул его 
высокий профессионализм.

Назим Мамедов в своем вы-
ступлении рассказал о совмест-

ной работе с Рауфом Бабаевым 
по созданию этой книги. Он от-
метил, что, не будучи профес-
сиональным  музыковедом, бо-
ялся взяться за работу над этой 
книгой,  но, познакомившись с 
Рауфом Бабаевым, отбросил все 
страхи. Н.Мамедов выразил на-
дежду, что книга понравится чи-
тателям.

По окончании официальной 
части гостям  была показана  не-
большая концертная программа 
с участием нового коллектива 
ансамбля «Гая». Во время кон-
церта с экрана звучали  песни в 
исполнении легендарного квар-
тета.

На вечере также выступи-
ли самые юные ученики Рауфа 
Бабаева —  Кямран Мамедов и 
Эльвин Салманов. Программа 
была подготовлена режиссером 
Джавидом Имамвердиевым.

Зрители, собравшиеся в не-
большом, но очень уютном зале 
театра ÜNS, как будто оказались 
в незабываемой атмосфере 60-х 
годов прошлого века и долго 
аплодировали молодым арти-
стам и их Учителю.

Выпуск книги «Жизнь по 
имени «Гая» и состоявшийся в 
театре ÜNS вечер стали неза-
бываемым подарком всем ба-
кинцам к любимому празднику 
Новруз.

АЗЕРТАДЖ

На творческой сцене ÜNS 
прошла презентация книги
«Жизнь по имени «Гая»18 марта в берлинском 

Университете Гумбольдта 
состоялась презентация 
результатов новых медиаис-
следований о карабахском 
конфликте и проведены ши-
рокие обсуждения по теме.

В информации, поступив-
шей из берлинского Универси-
тета Гумбольдта, отмечается, 
что это исследование под назва-
нием «Освещение карабахского 
конфликта в немецких медиа» 
было реализовано  благодаря 
взаимодействию Центра на-
учных и культурных исследо-
ваний EuroKaukAsia и универ-
ситетской кафедры «История 
Азербайджана».

В информации отмечается, 
что в настоящее время самыми 
важными темами, находящи-
мися в повестке дня немецкого 
общества и политических кру-
гов, являются такие вопросы, 
как события, происходящие на 
Ближнем Востоке, в частности в 
Сирии и Ираке, а также в Укра-
ине, то, как они освещаются в 
печати, роль медиа в формиро-
вании общественного мнения 
и ее влияние на решения. Здесь 
можно привести несколько при-
меров основных возникающих 
вопросов: «Насколько объек-
тивная и далекая от стереоти-
пов информация о происходя-
щих в этих регионах событиях 
подается немецкому обществу? 
В насколько объективной и да-
лекой от стереотипов форме 
информируется прессой наше 
общество о реальных событи-
ях, происходящих в регионе? 
Какую роль германские медиа, 
как «четвертая власть», играют 
в обществе и в то же время во 
внешней политике правитель-
ства, процессе принятия реше-
ний по тем или иным вопро-
сам?».

Эти и подобные им вопро-
сы часто звучат в связи с ак-
туальными событиями, про-
исходящими в наши дни, но в 
действительности носят ретро-
спективный характер. В частно-
сти, если смотреть в контексте 
затянувшихся, как говорится, 

«замороженных конфликтов», 
то стереотипы и искаженные, 
ложные представления по этим 
вопросам повторяются и сегод-
ня.

В центре проведенного ис-
следования находится возник-
ший в момент распада бывшего 
СССР один из самых длитель-
ных и напряженных конфлик-
тов — нагорно-карабахский 
конфликт.

В результате эмпирических 
исследований, проведенных в 
течение года исследовательской 
группой под руководством про-
фессора Евы-Марии Аух, на 
примере газет Zeit, Frankfurter 
Allgemeine Zeitung, Neues 
Deutschland и журнала Spiegel 
в очень основательной форме 
доказывается, что даже наибо-
лее ведущие издания немецкой 
прессы в большинстве статей, 
опубликованных о карабахском 
конфликте, не смогли отойти 
от ложных клише и стереоти-
пов, не обращая внимание на 
нейтральные источники инфор-
мации, продемонстрировали 
поверхностную и далекую от 
истины позицию. Таким обра-
зом, по причине того, что прес-
са не сумела достойно испол-
нить функцию по доведению 
непредвзятой и объективной 
информации, у читателей и в то 
же время у политиков и обще-

ства в целом сформировались 
абсолютно ложные выводы как 
о причинах и корнях конфлик-
та, так и о его последствиях и 
угрозах. Неслучайно сегодня 
многие представители немецко-
го общества крайне недовольны 
занятой медиа позицией, тем, 
как они отражают истину.

Выступившие на обсужде-
ниях подчеркнули чрезвычай-
ную актуальность и важность 
представленного исследования, 
отметили особое значение того, 
что оно носит именно эмпири-
ческий характер. Так, в ходе ис-
следований все новостные тек-
сты, охваченные в упомянутых 
в 1998—2008 годах печатных 
органах, были закодированы и 
проанализированы по самым 
различным вопросам и темам на 
основе цифровой базы и с помо-
щью специальной компьютер-
ной программы (Data processing 
system). Затем был произведен 
количественный анализ этих 
текстов.

Выступившая на церемонии 
презентации профессор Аух 
довела до внимания, что прове-
денное исследование преследу-
ет цель в более серьезной форме 
направить внимание немецкой 
общественности и обществен-
ной мысли на карабахский кон-
фликт, а также привлечь пред-
ставителей науки, политики и 

медиа к самокритичному под-
ходу.

Медиаисследователи, при-
нявшие участие в подиум-
дискуссии на тему «Медиа-
общественность — политика: 
насколько сложны реальные 
отношения», — профессор Лутц 
Метц (Берлинский свободный 
университет), директор Ин-
ститута медиаисследований, 
доктор Сабина Шиффер, жур-
налист и медиаисследователь, 
доктор Биргит Ветсельб (Гам-
бург) и другие отметили важ-
ность представления широкой 
общественности результатов 
обсуждаемой исследователь-
ской работы.

Предусмотрено, что в бли-
жайшем будущем исследование 
будет напечатано в виде книги 
на трех языках — немецком, ан-
глийском и азербайджанском.

Отметим, что проект был 
осуществлен при финансовой 
поддержке Совета государ-
ственной поддержки неправи-
тельственных организаций при 
Президенте Азербайджанской 
Республики.

На церемонии презентации 
также присутствовали предста-
вители посольства Азербайд-
жанской Республики в Герма-
нии.

АЗЕРТАДЖ

Берлинский Университет Гумбольдта представил новые
исследования, связанные с карабахским конфликтом

19 марта директор Центра измерения и 
оценки турецкого Университета Анкары 
Омар Кутлу и директор Центра образо-
вательных программ Джем Бабадоган 
побывали в Азербайджанском универ-
ситете языков (АУЯ).

Поприветствовав гостей, проректор по 
научной работе АУЯ, профессор Дуньямин 
Юнусов выразил удовлетворение встречей. 
Говоря о том, что АУЯ является одним из 
ведущих университетов в Азербайджане, он 
рассказал о действующих в вузе центрах. Со-
общая о международных связях вуза, про-
ректор Дуньямин Юнусов подчеркнул, что 
АУЯ сотрудничает со многими университе-
тами, в том числе с Университетом Анкары. 
Помимо этого, он констатировал постоянное 
расширение международных связей вуза и 
затронул значимость обмена педагогами и 
студентами.

Поблагодарив за радушный прием, ди-
ректор Центра измерения и оценки Универ-

ситета Анкары Омар Кутлу выразил удов-
летворение посещением АУЯ. Гость заметил, 
что данная встреча внесет свой вклад в рас-
ширение двустороннего сотрудничества ву-
зов. Омар Кутлу подробно проинформиро-
вал также об экзамене YÖS (Yabancı uyruklu 
Öğrənci Sınavı), который будет проводиться 
для  азербайджанских студентов, желающих 
продолжить свое образование в различных 
вузах Турции.

Затем проректор по учебной работе АУЯ, 
доктор Вазех Аскеров и проректор по воспи-
тательной работе, профессор Аладдин Алиев 
рассказали о деятельности АУЯ и о сотрудни-
честве с  анкарским университетом.

В ходе встречи были проведены обсуж-
дения относительно перспектив будущего 
сотрудничества, развития двусторонних от-
ношений, реализации совместных проектов.

После встречи гости посмотрели аудито-
рии университета, подготовленные для пред-
стоящего экзамена.

АЗЕРТАДЖ

В течение суток режим 
прекращения огня был 
нарушен на различных 
направлениях фронта
58 раз

Как сообщили в пресс-службе 
Министерства обороны,  в течение 
суток подразделения вооруженных  
сил Армении нарушили режим пре-
кращения огня на различных направ-
лениях фронта в целом 58 раз.

С позиций, расположенных в селе 
Паравакар Иджеванского района Ар-
мении, были обстреляны  позиции 
азербайджанской армии, дислоциро-
ванные  в селе Кохнагышлаг Агста-
финского района, с позиций, находя-
щихся на безымянных  высотах  на 
территории Красносельского района, 
подверглись  обстрелу  наши позиции 
на безымянных высотах на террито-
рии Гядабейского района.

Позиции Вооруженных сил Азер-
байджана были также обстреляны 
с позиций, расположенных близ 
сел Гюлистан Геранбойского райо-
на,  Чайлы, Гызылоба, Гейарх, Чиля-
бюрт Тертерского района, Шураабад, 
Джавахирли,  Гарагашлы, Кенгерли, 
Сарыджалы, Шихлар, Юсифджан-
лы, Мерзили Агдамского района, Ку-
ропаткино Ходжавендского района,  
Ашагы Сеидахмедли  Физулинского 
района, Мехдили Джебраильского 
района, а также с безымянных высот 
на территории Геранбойского,  Ход-
жавендского,  Физулинского и Дже-
браильского районов.

Вражеский обстрел был подавлен 
ответным огнем.

АЗЕРТАДЖ

Представители Университета Анкары 
посетили АУЯ
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Общество

Коллективы всех подразделений Закрытого акционерного общества 
«Азербайджанские железные дороги» поздравляют соотечественников

С ПРАЗДНИКОМ НОВРУЗ!
Для азербайджанцев очень многое связано с этим праздником. Прежде всего он наглядно свидетельствует 
о приходе весны, пробуждении родной природы, начале ее расцвета. Все это радостно 
волнует, неудержимо поднимает душевное состояние, настраивает на веселье 
и развлечения. Свои любимые традиции наш народ пронес через века, подтверждая 
неразрывную духовную связь между поколениями, уважение к своему культурно-
патриотическому наследию, глубокую привязанность к национально-нравственным 
ценностям. В связи с неуклонно укрепляющимся диаспорским движением 
азербайджанцев в зарубежных странах границы празднования Новруза намного 
расширились, что способствует повышению и утверждению международного 
авторитета республики. Новруз олицетворяет веру народа в будущее, его менталитет. 
Труженики стальных магистралей вносят активный вклад в реализацию программ 
социально-экономической модернизации государства, осуществляемых под руководством 
Президента Ильхама Алиева.
Желаем каждому дому, членам каждой семьи нашей страны праздничного настроения 
и радости, благополучия и успехов!

Джавид ГУРБАНОВ,
председатель правления ЗАО «Азербайджанские железные дороги»

Подписанное Президентом 
Азербайджана 18 марта Распо-
ряжение «О помиловании ряда 
осужденных лиц» было испол-
нено 19 марта Пенитенциарной 
службой Министерства юстиции.

Согласно Распоряжению, ос-
вобождены от неотбытой части 
наказания 90 человек, осужден-
ных на наказание в виде лише-
ния свободы. Кроме того,  четыре 
человека освобождены от неот-
бытой части наказания в виде ис-
правительных работ, а семь чело-
век от наказания в виде штрафа.

Исполнение Распоряжения о 
помиловании реализовано при 
участии представителей аппара-
та омбудсмена, государственных 
структур, Общественного коми-
тета, функционирующего при 
Министерстве юстиции, а также 
средств массовой информации. 
Ответственные сотрудники Ми-
нистерства юстиции и Пенитен-
циарной службы побывали в уч-
реждениях отбывания наказания,  
где содержатся заключенные, 
обеспечили своевременное ис-
полнение Распоряжения.

Лица, помилованные Прези-
дентом, выпущены на свободу 
из  учреждений отбывания нака-
зания №№2, 4, 14, 17 и др.,  нахо-

дящихся в ведомстве Пенитенци-
арной службы. Выступившие на 
мероприятиях, проводимых по 
этому случаю, выразили уверен-
ность   в том, что помилованные 
люди сделают правильный вывод 
из этого гуманного акта, будут 
соблюдать законы Азербайджан-
ского государства и  впредь ста-
нут полезными гражданами для 
нашего общества. Ораторы по-
здравили осужденных и членов 
их семей с Новруз байрамы.

Было доведено до внимания, 
что  Распоряжение  распростра-
няется на 90 человек по Пени-

тенциарной службе. Из них 72 
человека — это осужденные, со-
держащиеся в учреждениях от-
бывания наказания, трое — со-
держащиеся в следственных 
изоляторах и 15 человек — в уч-
реждениях отбывания наказания 
типа поселения.

Отмечалось, что в последние 
годы  в Азербайджане принят ряд 
гуманных решений по  обеспече-
нию прав человека. Подписанное  
18 марта Президентом Ильхамом 
Алиевым Распоряжение о по-
миловании является составной 
частью этих актов гуманизма. 
Очередной гуманный шаг, пред-
принятый главой государства в 

преддверии праздника Новруз, 
порадовало многие семьи.

Руководство Пенитенциарной 
службы в учреждениях отбыва-
ния наказания вручило помило-
ванным лицам соответствующий 
документ об освобождении.

Выпущенные на свободу лица 
и  пришедшие их встретить  чле-
ны семей и близкие выразили 
благодарность главе нашего госу-
дарства Ильхаму Алиеву за  про-
явленный гуманизм.

АЗЕРТАДЖ

Исполнено Распоряжение Президента 
о помиловании ряда осужденных лиц
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О Мире и Спорте

Подготовлено 
на основе материалов 

информационных агентств

К сведению  девушек, желающих работать 
бортпроводницами в самолетах 

Закрытого Акционерного Общества 
«Азербайджан Хава Йоллары»!

Со 2 по 20 марта 2015 года с 10.00 до 13.00 в ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары» 
объявляется прием документов на должность бортпроводниц.
Отбор кандидаток будет производиться на конкурсной основе.
В конкурсе могут принять участие физически здоровые, с привлекательной внешностью  девушки 
ростом не ниже  165 и не  выше 180 сантиметров в возрасте от 18 до 30 лет, 
весом не более 75  килограммов, свободно владеющие азербайджанским, русским, 
английским  или другими иностранными языками.

Для участия в конкурсе 
требуются оригиналы 
и копии следующих 
документов:

— удостоверения личности;
— загранпаспорта;
— диплома, медицинского сертификата и
о владении иностранными языками (при наличии);
— 1 фото (3x4).

Все документы  должны быть представлены в Управление  кадрами ЗАО  «Азербайджан Хава Йоллары».
Для получения информации обращаться  в Управление кадрами ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Контактные телефоны: (012) 497-26-00 (внутренний: 24-04, 20-45, 20-74) и (012) 497-20-45.

Тропический циклон «Пэм» 
разрушил или серьезно повредил 
около 90% домов и построек в 
Вануату. Об этом сообщило прави-
тельство этой небольшой тихо-
океанской страны. Ранее власти 
говорили о 70% ущерба.

Согласно поступающей 
информации, уничтожен практи-
чески весь урожай государства, в 
то время как сельское хозяйство 
является одним из двух главных 

секторов национальной экономи-
ки страны. По мнению австралий-
ского эксперта по преодолению 
экономических последствий сти-
хийных бедствий из университета 
штата Виктория Илана Ноя, для 
восстановления другой основной 
экономической отрасли Вануату — 
туризма — «потребуются годы».

Австралийский совет по кли-
мату распространил заявление, в 
котором отмечается, что сопро-

вождавшие циклон масштабные 
наводнения в Вануату были во 
многом вызваны повышением 
уровня океана, причиной которого 
стало изменение мирового клима-
та. «Если продолжать игнориро-
вать повышение уровня океана, то 
экономический ущерб от вызыва-
емых циклонами приливных волн 
будет лишь возрастать», — под-
черкивается в документе.

По словам австралийских мете-

орологов, тропический циклон 
«Пэм» стал «одной из крупнейших 
природных катастроф в истории 
Океании».

Вануату — небольшая тихо-
океанская страна, расположенная 
на 83 островах архипелага Новые 
Гебриды к северо-востоку от 
Австралии. Люди живут на 65-ти 
островах. Численность населе-
ния Вануату составляет 267 тыс. 
человек.

Циклон «Пэм» разрушил или повредил 90% домов в Вануату

Чемпион мира и Евро-
пы в составе сборной Ис-
пании, 34-летний напада-
ющий Давид Вилья назвал 
ряд причин, по которым 
он не отказался от возмож-
ности выступать за амери-
канский футбольный клуб 
«Нью-Йорк Сити».

«Прежде всего скажу, 
что сама идея выступать 
за океаном показалась мне 
крайне соблазнительной, 
— признался Вилья. — 
Играть или не играть в MLS 
(высший футбольный ди-
визион США) — у каждо-
го на сей счет может быть 
свое мнение. Кстати, боль-
шинство людей в Европе не 
догадываются, насколько 
любим тут футбол. Зато 
деловые круги в курсе про-
исходящего и давно уже 
вкладывают сюда нема-
лые инвестиции. Скажем,  
клуб,  за который я высту-
паю, принадлежит тому же 
холдингу, что и английский 
«Манчестер Сити». 

Почему именно «Нью-
Йорк»? Я всегда старался 
ставить перед собой слож-
ные задачи, где бы мне ни 
приходилось играть. Этим 
я занимался, когда высту-
пал у себя на родине в Ис-
пании, а теперь впервые 
играю за границей. Новый 
континент —  это ведь тоже 
некий вызов.

Итак, мне выпала воз-
можность пожить в Нью-
Йорке, о котором прихо-
дилось слышать с детства. 
Как правило, об этом ме-

гаполисе все отзывались 
только положительно. Ко-
нечно, мои решения всег-
да принимаются с учетом 
прежде всего спортивной 
составляющей, однако воз-
можность пожить в таком 
большом городе важна не 
только для футболиста, но 
и для его семьи.

Поэтому, прежде чем 
принять решение, я посо-
ветовался с супругой. У 
нас две дочки и маленький 
сынишка, и было важно уз-
нать ее мнение. После двух 
дней раздумий она дала 
согласие. В принципе,   че-
ловек в Нью-Йорке  всег-
да найдет чем заняться. И 
детям тут всегда найдется 
развлечение. Это замеча-
тельный город, в котором 
перемешано неимоверное 
количество культур. Од-
ним словом, нам очень 
приятно находиться здесь.

Давайте вернемся к 
футболу. Как я уже сказал, 
в Старом Свете понятия не 
имеют, насколько в Аме-
рике любим и популярен 
футбол, или, как его здесь 

называют, соккер. И за при-
мером не придется идти 
далеко. Скажем, на нашу 
первую игру сезона в Ор-
ландо уже проданы все би-
леты до единого. Вы пред-
ставляете? На нее придут  
65 тысяч болельщиков. В 
Испании такую публику 
можно собрать только на 
матчи «Эль-классико» — 
«Реала» с «Барселоной». 
Тот, кто утверждает, что 
американцам не интере-
сен соккер, явно не имеет 
представления о реаль-
ности. Ведь в то время как 
«Сиэтл» каждые выходные 
собирает 55 тысяч чело-
век, мы у себя в Ла-лиге 
надеемся собрать хотя бы 
35—40 тысяч. Немногие в 
Европе могут похвастаться 
такой посещаемостью. Так 
что интерес к соккеру здесь 
большой».

Напомним, что до США 
Вилья защищал цвета толь-
ко испанских клубов, таких 
как  хихонский «Спортинг», 
«Сарагоса», «Валенсия», 
«Барселона», мадридское 
«Атлетико».

Давид Вилья: «Вы понятия 
не имеете об MLS»

На футбольных полях страны сы-
граны матчи 26-го тура отечествен-
ной Topaz Премьер-лиги.

«Бакы» — 
«Симург» (Загатала) — 0:3 

Голы: Самир Заргаров — 3-я мин. 
(0:1); Драган Черан — 40-я мин. (0:2); 
Самир Заргаров — 75-я мин. (0:3). 

«АЗАЛ» (Баку) — 
«Хазар-Лянкяран» — 3:1 

Голы: Ильгар Алекперов — 14-я мин. 
(0:1); Валерий Куценко — 20-я мин. 
(1:1); Фредди Момбонго — 42-я и 
61-я мин. (3:1). 

«Сумгайыт» — 
«Карабах» (Агдам) — 1:2 

Голы: Мурад Агаев — 51-я мин. (1:0); 
Рейналдо — 54-я и 70-я мин. (1:2).  

«Интер» (Баку) — 
«Габала» — 1:2 

Голы: Алексей Гай — 39-я мин. (0:1); 
Александр Амисулашвили — 74-я 
мин. (1:1); Руслан Абышов — 90+1 
мин. (1:2).

Турнирное положение: 

1. «Карабах» — 52 очка; 
2. «Интер» — 43;

3. «Нефтчи» — 39;
4. «Габала» — 34;
5. «Симург» — 32; 
6. «АЗАЛ» — 31;
7. «Хазар-Лянкяран» — 23;
 8. «Сумгайыт» — 19;
 9. «Бакы» — 11.

Бомбардиры:

11 — Нурлан Новрузов (Бакы), Дра-
ган Черан (Симург);
9 — Фредди Момбонго («АЗАЛ»);
8 — Микель Альваро и Жуниор 
Нилдо ( оба — «Интер»), Магомед 
Гурбанов («Сумгайыт»), Рейналдо 
(«Карабах»). 

Topaz Премьер-лига: 26-й тур

В исландской столице подошел 
к концу традиционный шахмат-
ный турнир «Рейкьявик Опен», 
собравший под свои знамена веду-
щих игроков со всего мира. 

Азербайджанский гроссмейстер 
Шахрияр Мамедъяров, сыгравший 
в заключительном туре вничью 

с индийцем Абхиджетом Гупта, 
завершил соревнования на 6-й по-
зиции, имея в активе  7,5 очка. 

Добавим, что имя победите-
ля стало известно еще за тур до 
финиша — им стал 30-летний  
голландский гроссмейстер Эрвин 
Л’Ами. 

Шестой на «Рейкьявик Опен-2015» Первая победа 
на «Новруз-2015»

Мужская сборная 
Азербайджана по баскет-
болу одержала первую 
победу на традиционном 
международном турнире 
«Новруз» в Бишкеке (Кыр-
гызстан), в котором при-
нимают участие 6 команд 
из 4 стран.

Так, во втором матче 
турнира отечественная 
дружина, выступающая 
в экспериментальном со-
ставе, более чем уверенно 
обыграла узбекский клуб 
«Университет» со счетом 
82:50.

Напомним, что в пер-
вом туре наша команда 
сенсационно уступила ка-
захскому клубу «Капша-
гай» со счетом 69:80.

Ничья команды 
Агаева 

Состоялся первый чет-
вертьфинальный матч 
Кубка Турции по футболу с 
участием команды Камра-
на Агаева «Кайсериспор». 

В этой встрече  лидер 
первого дивизиона сыграл 
вничью с «Сивасспором» 
(1:1). При этом голкипер 
сборной Азербайджана в 
матче участия не прини-
мал.

Авторитетная британская газета The Guardian 
опубликовала статью о высокопоставленных пе-
дофилах в Великобритании. Представляем статью, 
переведенную Inosmi.ru без изменений. «Постепенно 
накапливаются свидетельства и улики, говорящие о 
том, что в 1970—1980-е годы существовала целая сеть 
высокопоставленных педофилов из так называемого 
истеблишмента — члены парламента, дипломаты, 
чиновники и полицейские. Во вторник Независимая 
комиссия по рассмотрению жалоб на полицию объ-
явила, что под ее надзором будет проведено дознание 
с целью выяснения причин, по которым лондонская 
полиция не смогла в свое время провести расследо-
вание сексуальных надругательств над детьми, так 
как к этому были причастны известные деятели. В 
тот же день в программе BBC Newsnight прозвучало 
заявление о том, что в ходе масштабного расследова-
ния, проведенного столичной полицией в 1981 году, 
были получены видеозаписи, свидетельствующие об 
организации сексуальных оргий с участием депутата 
парламента от Либеральной партии Сайрила Смита 
и высокопоставленного руководителя из спецслужб, 
которые совершали сексуальные надругательства 
над подростками из детских домов. Однако это рас-
следование было неожиданно прекращено неизвест-
ным высокопоставленным руководителем, который 
пригрозил в рамках закона о неразглашении госу-
дарственной тайны подвергнуть судебному пресле-
дованию любого сотрудника полиции, который об-
народует известные ему факты. Если это заявление 
подтверждено фактами и является обоснованным, 
оно свидетельствует о том, насколько отвратительна 
и мерзка вся эта история о неспособности полиции 
защитить жертв насилия. Но это может также стать 
преступлением совсем иного рода, гораздо более 
мрачным и страшным. Это уже будет бессовестное 
злоупотребление служебным положением. У закона о 
неразглашении государственной тайны только одна 
цель — защищать безопасность государства. Это 
средство последней инстанции, к которому можно 
прибегать только в крайних случаях. Невозможно 
поверить, что его использовали для прекращения 
расследования столь ужасного преступления, как 
сексуальное надругательство взрослых над детьми. 
Но есть и второй аспект. Какие бы угрозы ни звучали 
30 лет назад, ими нельзя оправдать сегодняшние от-
говорки. Полицейские заявляют членам парламента, 
что они до сих пор опасаются применения против 
них закона о неразглашении государственной тайны. 
На заседании межпартийного комитета внутренних 

дел во вторник вечером министр внутренних дел 
Великобритании Тереза Мэй согласилась с требова-
ниями о том, что любому полицейскому, который со-
гласится дать показания, необходимо предоставить 
гарантии неподсудности. В конечном итоге это дол-
жен решить генеральный прокурор и новый пред-
седатель комиссии по расследованию сексуальных 
преступлений против детей, судья Лоуэлл Годдард 
из Новой Зеландии. Но прецедент уже есть, и соз-
дан он был в ходе расследования по делу о детском 
доме для мальчиков в Белфасте «Кинкора», которое 
проводится отдельно. Но очень трудно понять, как 
угроза судебного преследования могла повлиять на 
полицейских, если речь идет о таком ужасном пре-
ступлении. Неужели они хотят сказать, будто власть 
после всего того, что мы узнали за последние годы, 
будет и дальше закрывать глаза на сексуальные пре-
ступления против детей и ради сокрытия правды 
может пригрозить судебным преследованием за раз-
глашение государственной тайны? Упорные слухи 
и все новые заявления по этому поводу превратили 
конспирологическую теорию во вполне обоснован-
ное дело. В этих условиях необходимо активное и 
энергичное расследование. Но трудно быть уверен-
ным в том, что оно состоится. Судья Годдард после 
молниеносного визита в Лондон в прошлом месяце 
и встречи с министром Мэй снова уехала домой. На 
прошлой неделе в палате общин услышали пере-
чень ее полномочий и обязанностей. Решать вопрос 
о своих приоритетах и мандате она будет не раньше 
Пасхи, то есть, спустя 10 месяцев после того, как ми-
нистр внутренних дел впервые пообещала провести 
полномасштабное расследование по делу о том, поче-
му государственные и негосударственные институты 
не смогли защитить детей от надругательств. Одно из 
первых решений, которое придется принимать судье 
Годдард, когда она, наконец, сядет в свое кресло, бу-
дет касаться взаимоотношений между ее комиссией и 
Независимой комиссией по рассмотрению жалоб на 
полицию. Независимая комиссия сегодня играет за-
метную роль, следя за расследованиями лондонской 
полиции по 14 случаям обвинений в том, что ее со-
трудники препятствовали следствию и покрывали 
совершивших правонарушения депутатов парламен-
та и своих коллег. Эти расследования проводятся па-
раллельно со следствием, начатым прошлой осенью. 
Оно касается обстоятельств закрытия дела о сети пе-
дофилов в 1980-х годах. Но Независимая комиссия по 
рассмотрению жалоб на полицию и раньше терпела 
неудачи. Есть сомнения, что ей хватит сил и средств 
для осуществления контроля над таким сложным и 
болезненным расследованием. В прошлом году Те-
реза Мэй существенно укрепила свои позиции. Она 
постепенно формирует доверительные отношения с 
жертвами сексуальных преступлений. После выбо-
ров ее преемник должен продолжить работу в этом 
направлении. Предстоит раскрыть еще очень много 
старых и ужасных тайн, а борьба с сексуальными 
надругательствами над детьми далеко не закончена».

The Guardian написала о высокопоставленных 
педофилах в Великобритании
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Политика
Дайджест российских СМИ

Президент России Владимир 
Путин поручил премьер-министру 
Дмитрию Медведеву рассмотреть 
вопрос и представить к 15 апреля 
предложения о создании Феде-
рального агентства по делам на-
циональностей. Об этом сообщает 
пресс-служба Кремля.

 «Рассмотрите вопрос и представьте 
предложения о создании Федерального 
агентства по делам национальностей, 
которое будет решать следующие за-
дачи: реализация государственной по-
литики в сфере межнациональных и 
этноконфессиональных отношений; 
осуществление мер, направленных на 
укрепление единства многонациональ-
ного народа Российской Федерации 
(российской нации), обеспечение меж-
национального и межконфессиональ-
ного согласия, а также мер, направ-
ленных на этнокультурное развитие 

народов Российской Федерации; разра-
ботка и выполнение государственных и 
федеральных целевых программ в сфе-
ре межнациональных и этноконфесси-
ональных отношений; осуществление 
государственного мониторинга и госу-
дарственного контроля (надзора) в сфе-
ре межнациональных и этноконфессио-
нальных отношений», — говорится в 
тексте поручения президента. 

Какие органы власти ранее 
занимались вопросами 
межнациональных 
отношений

Ранее подобный орган в стране 
уже существовал, но был упразднен в 
2001 году, а его полномочия разделили 
между несколькими министерствами. 
До 2014 года вопросы государственной 

национальной политики и межнацио-
нальных отношений, защиты прав на-
циональных меньшинств и коренных 
малочисленных народов находились 
в компетенции Минрегионразвития.  
8 сентября 2014 года указом главы го-
сударства ведомство было ликвидиро-
вано, а его функции «в области реали-
зации государственной национальной 
политики» переданы Министерству 
культуры.

Еще в 2012 году Путин обратил вни-
мание общественности на политику в 
области межнациональных отношений, 
опубликовав статью на эту тему. «Не-
обходимо не только соблюдение вза-
имных обязательств, но и нахождение 
общих для всех ценностей», — указал 
он тогда. 

В начале марта к главе государства 
с предложением о создании ведомства, 
которое бы курировало вопросы меж-

национального взаимодействия, обра-
тились депутаты от КПРФ.

Федеральные агентства России

В настоящее время в России суще-
ствуют 22 федеральных агентства, часть 
из них подчинены министерствам, дру-
гие — напрямую премьер-министру 
или президенту РФ. Большинство феде-
ральных агентств в сокращенном наи-
меновании начинаются со слога «Рос…» 
(например, Росархив — Федеральное ар-
хивное агентство или Рослесхоз — Фе-
деральное агентство лесного хозяйства, 
Росавтодор — Федеральное дорожное 
агентство...) К числу федеральных 
агентств относится также Спецстрой 
России (Федеральное агентство специ-
ального строительства), Управление 
делами президента РФ, ФАНО и ФМБА.

ТАСС

В России создадут Федеральное агентство по делам национальностей

Российские и иностранные 
историки обсудили фальси-
фикации истории Второй 
мировой войны и усиление 
неофашистских движений.
 
В преддверии 70-летнего 

юбилея Победы в Великой Оте-
чественной войне историки об-
суждали современные тенден-
ции искажения деталей войны 
и переоценку ее итогов. В Музее 
современной истории России в 
рамках дискуссионного клуба 
«Тверская, 21» мнениями обме-
нялись специалисты из России, 
США, Польши и Словакии.

Директор Института рос-
сийской истории Юрий Петров 
привел примеры фальсифика-
ций. Первый из них — Германия 
совершила нападение на СССР 
в качестве превентивной меры, 
так как Советский Союз мог 
атаковать первым (якобы по-
этому и войска стояли на насту-
пательных позициях, из-за чего 
и развалился фронт в первые 
дни войны). Историк отмечает, 
что из немецких архивов стано-
вится ясно, что план «Барбарос-
са» разрабатывался без оглядки 
на такой вариант.

 Другой миф — успешным 
партизанское движение стало 
только из-за деятельности со-
ветских спецслужб.

Еще один предмет для фаль-
сификаций — роль ленд-лиза в 
победе Красной Армии. Юрий 
Петров отмечает две крайности 
в оценке этого вопроса. В совет-
ское время подчеркивалось, что 
присланное оружие, топливо, 
продукты — считанные про-
центы от советской техники и 
ресурсов. После распада СССР, 
напротив, стали говорить, что 
без помощи Запада войну мы 
бы не выиграли.

Идет переоценка и действий 
советских войск в Восточной 
Европе. Петров назвал одним из 
самых эффективных вбросов — 
миф о миллионах изнасилова-
ний в Германии. Юрий Петров 
согласен, что случаи насилия со 
стороны красноармейцев были, 
но не в таких масштабах, а самое 
главное — они рассматривались 
в армии как преступление.

Коллаборационизм — один 
из самых болезненных вопро-
сов. Петров отмечает, что была 
даже концепция 2-й граждан-
ской войны в рамках Великой 
Отечественной. А в странах 
Прибалтики и на Украине раз-
личные коллаборационист-
ские формирования теперь 
считаются освободительным  
движением.

Правозащитник и историк 
из Финляндии Йохан Бекман 
рассказал о ситуации в странах 

Прибалтики. По его мнению, 
новые оценки войны в Латвии, 
Литве, Эстонии, а теперь и на 
Украине направлены на рост 
антироссийских настроений.

«Проблема существует в 
первую очередь потому, что 
другие западные страны под-
держивают Прибалтику и от-
рицают существование неофа-
шизма. Некоторые депутаты 
Европарламента не знают, что 
у русских там нет политических 
прав. Если мы это говорим им, 
они отвечают, что это «кремлев-
ская пропаганда», — рассказал 
Бекман.

Правда, если сдать экзамен 
на знание государственного 
языка, то права все-таки по-
являются. Так, знающий ла-
тышский язык Нил Ушаков 
стал мэром Риги. Есть русские 
чиновники и в правительстве 
Эстонии.

Бекман отметил, что вете-
раны СС в трех прибалтийских 
республиках открыто собира-
ются, получая официальную 
поддержку от властей. Такие 
действия организаторы объяс-
няют тем, что члены этих фор-
мирований якобы сражались за 
независимость, а не за интересы 
рейха. Лишь отчасти это спра-
ведливо для случая с Латвией, 
так как фиксировались пере-
стрелки между немецкими и ла-
тышскими частями.

Профессор Университе-
та Миннесоты Тодд Джефри 
Лефко считает, что неофашизм 
растет из-за нестабильности и 
недоверия к социальным и го-
сударственным институтам. 
При этом историк отмечает, 
что всегда есть люди, которые 
испытывают ненависть к опре-
деленным группам, но многое 
зависит от отношения государ-
ства к таким проявлениям. Рас-
пространению таких идей по-
могают и современные средства 
коммуникаций.

«Оценка роли СССР во Вто-
рой мировой войне менялась 
из-за политической ситуации. В 

годы войны мы были союзника-
ми, и в США даже хотели снять 
фильм «Дядя Джо» (так называ-
ли Сталина). Но после войны, 
когда возникла взаимная ядер-
ная угроза, все резко измени-
лось», — сказал «Известиям» 
Лефко.  

О резком росте неонацизма 
на Украине после смены власти 
в прошлом году говорил поль-
ский публицист Адам Смех. 
«Украинский национализм в 
нынешнем воплощении вер-
нулся из небытия. И благодаря 
усилиям националистов был со-
вершен переворот. На государ-
ственном уровне, только когда 
Виктор Ющенко присвоил зва-
ние «Герой Украины» Бандере и 
Шухевичу, возникли протесты 
(Виктор Янукович эти указы от-
менил. — «Известия»)», — за-
явил Смех.

Адам Смех был в Западной 
Украине и рост националисти-
ческих настроений там, когда в 
регионе появлялось все больше 
памятников деятелям нацио-
налистических организаций и 
военных формирований, назы-
вает бандеризацией. Польский 
публицист указал на коллизию 
в работе официальной Вар-
шавы с новыми украинскими 
властями. Антироссийские на-
строения поддерживаются, но 
не приветствуется положитель-
ное отношение новых властей 
к украинским националистам, 
ведь в годы войны от их рук по-
гибли тысячи поляков, прожи-
вавших на территории четырех 
воеводств, которые сейчас яв-
ляются частью Украины.

О том, что делать, чтобы 
историю войны не перевора-
чивали, рассказала сенатор от 
Севастополя Ольга Тимофеева. 
Законодатель привела в пример 
свой родной город, где героиче-
ская история города изучается 
не для галочки, а стала по сути 
частью самоидентификации се-
вастопольцев.

«Известия»

Историки отмечают рост фальсификаций 
спустя 70 лет после Победы

На встрече с Сергеем Нарышкиным 
представители крупнейших иностран-
ных компаний заявили, что развитие их 
бизнеса зависит от развития России.

Спикер российского парламента Сергей 
Нарышкин встретился с представителями 
крупнейших иностранных компаний, рабо-
тающих в России. В открытой части пере-
говоров глава нижней палаты парламента 
заявил, что политика России остается преж-
ней — отгораживаться от мира, а тем более 
от иностранных инвестиций никто не соби-
рается. Он также подчеркнул, что западный 
бизнес фактически расплачивается за ошиб-
ки своих политиков. 

«Такая политика (введение антироссий-
ских санкций. — «Известия») — это, по сути, 
выставление счета к оплате национальному 
бизнесу за совершенные внешнеполитиче-
ские ошибки и просчеты правительств за-
падных государств, — сказал он. — Россия 
не намерена отгораживаться от мира из-за 
антироссийских санкций и продолжит соз-
давать для иностранных инвесторов благо-
приятные условия».  Несмотря на все послед-
ние события, Россия не меняет вектор своего 
развития: демократическое правовое госу-
дарство, открытая экономика с рыночными 
принципами. 

В закрытой части бизнесмены обсуждали 
с российскими политиками особенности за-
конодательства в РФ, возможности для раз-
вития и выражали надежду, что срок анти-
российских санкций не будет продлен.

Как рассказали «Известиям» участни-
ки встречи, с одной стороны, задачей при-
сутствующих было обсудить российское 
законодательство (иностранный бизнес в 
России локализован и работает по местным 
законам), стабилизацию инвестиционно-
го климата, а также новые законодательные 
инициативы, которые могут ударить по пред-
принимателям и принести в этот сложный 
период дополнительные издержки (напри-
мер, строительство новых очистных соору-
жений), а с другой — бизнесмены ждали чет-
кого сигнала, что инвестиции по-прежнему в 
приоритете и российская власть не пойдет на 
поводу европейских чиновников и отделит 
бизнес от политики.

Предприниматели отметили, что они ус-
лышали то, чего ждали от руководства стра-
ны: российские власти заинтересованы в 
развитии инвестиционного бизнеса в нашей 
стране. Некоторые участники встречи в бе-
седе с «Известиями» заявили, что развитие 
их бизнеса напрямую зависит от развития 
России. 

В свою очередь глава комитета Госдумы 
по экономической политике Игорь Руден-
ский заявил, что встреча была полезной и для 
российской стороны: законодатели сделают 
все, чтобы, например, снизить число прове-
ряющих органов. «Бизнес в первую очередь 
волновал реестр проверок, закон о персо-
нальных данных и многое другое, разговор 
был предельно откровенным и честным, мы 
ответили на все вопросы наших партнеров», 
— заявил он.

Между тем управляющий партнер по Рос-
сии компании EY Александр Ивлев говорит, 
что иностранному бизнесу важно, чтобы 
тема инвесторов не сошла с повестки для 
руководства страны. С учетом сложностей 
предпринимателям важно слышать, что «за-
падные инвестиции нужны» и что им «обе-
щаны честные, четкие и понятные правила 
игры». «А мы, в свою очередь, готовы по-
прежнему работать и вкладывать в России», 
— заявил Ивлев.

Он также отметил, что, несмотря на шок 
от введения санкций и резкого роста курса 
иностранной валюты, в последние несколько 
месяцев ситуация на рынке немного стаби-
лизировалось. Это видно и по данным, кото-
рые были получены в результате опроса ино-
странных компаний, работающих в России. 
Так, в частности, по результатам опроса ру-
ководителей компаний, 41% ожидает роста 
продаж в 2015 году, из них 31% ожидает ро-
ста в размере 10%. 70% опрошенных не пла-
нируют сокращения персонала и 80% наме-
тили рост зарплат, но в пределах инфляции. 

Между тем иностранный бизнес пони-
мает, что санкции негативно сказываются 
в первую очередь на его возможностях. Не-
которые участники откровенно погрустнели 
после того, как генеральный директор Рос-
сийского фонда прямых инвестиций Кирилл 
Дмитриев заметил, что иностранные инве-
сторы активно продолжают вкладывать в 
российскую экономику — но в основном это 
китайские и арабские компании. «Безуслов-
но, важны и европейские инвестиции», — от-
метил он. 

Так, арабские инвесторы поучаствовали 
в проекте интернетизации малых и средних 
городов России, а также в проекте, направ-
ленном на снижение потерь в российских 
электросетях. В последний было проинвести-
ровано $7,3 млрд, из них $1,3 млрд — россий-
ские средства, остальные $6 млрд — деньги 
иностранных партнеров. 90% привлеченных 
средств — арабские и китайские инвести-
ции. Из последних сделок — аэропорт Вла-
дивостока, построенный вместе с компанией 
Сингапура. 

«Не надо забывать, что многие ино-
странные компании продолжают терять по 
25—30% выручки из-за санкций. В Италии, 
Германии встречались с бизнесом и хотим 
подумать, как отделить бизнес от политики, 
надеемся, что это  удастся», — сказал Дми-
триев.

Президент подразделения компании 
Coca-Cola в России, Украине и Белоруссии 
Зоран Вучинич заявил, что многие годы у ру-
ководства России существует четкая полити-
ка по привлечению инвестиций в экономику 
страны, потому что инвестиции — это новые 
рабочие места, новые технологии и новые 
знания.

«Сегодня мы получили подтверждение от 
председателя Государственной Думы Сергея 
Нарышкина о заинтересованности руковод-
ства страны в продолжении успешной рабо-
ты иностранных инвесторов в России и тем 
самым поставили точку в необдуманных и 
популистских призывах некоторых депу-
татов к иностранным компаниям уйти из 
России», — ответил Вучинич на слова Алек-

сея Пушкова, который предложил, чтобы 
McDonald’s и Coca-Cola избавили россиян от 
своей продукции.

Он отметил, что Coca-Cola — один из 
крупнейших инвесторов в России и у нее 
большие планы развития на российском 
рынке, в том числе планы по поддержке Чем-
пионата мира по футболу 2018 года, одним из 
генеральных спонсоров которого является 
компания.

«В основе каждой сильной экономики — 
приток прямых инвестиций. К настоящему 
моменту мы вложили $4 млрд в российскую 
экономику, у нас заняты 13 тыс. россиян, при 
этом каждое рабочее место у нас создает до 
шести дополнительных рабочих мест в смеж-
ных отраслях — заявил топ-менеджер. — Мы 
продолжим совместную работу с правитель-
ством России по построению позитивного и 
объективного образа России как надежного 
партнера для ведения бизнеса».

О полезности таких встреч заявил и пре-
зидент Франко-Российской торгово-про-
мышленной палаты Эмманюэль Киде. Он 
отметил, что, несмотря на санкции, фран-
цузские компании повышают объемы инве-
стиций в Россию. «Встреча была полезной, 
чтобы понять для себя, какие инициативы 
предпринимает российская Дума для улуч-
шения экономического климата в стране и 
как международный бизнес может помочь в 
этой работе», — пояснил Киде. 

Он также добавил, что иностранные ин-
вестиции в Россию в 2014 году составили $20 
млрд. И уже несколько миллиардов в 2015 
году инвестировано французскими компа-
ниями.  В интервью «Известиям» Киде так-
же отметил, что иностранцы не сидят сложа 
руки, а пытаются лоббировать бизнес-инте-
ресы в своих правительствах. 

«Нас слышат, политика французского 
правительства не может характеризоваться 
сегодня как жесткая. На последней встрече 
министров иностранных дел ЕС было сказа-
но, что французское правительство не будет 
инициировать дополнительные санкции, в 
то время как другие страны высказывались 
за ужесточение санкций. Французское пра-
вительство понимает важность России для 
Европейского союза и в особенности для 
Франции. Я не думаю, что Европейский союз 
может обойтись без России, а вот Россия без 
ЕС может. И, как мне кажется, французское 
правительство это понимает», — заметил он.

Сергей Нарышкин предложил проводить 
подобные встречи на регулярный основе не 
реже чем раз в полгода. Представители биз-
неса поддержали эту инициативу и обещали 
подготовить свои предложения по работе в 
России.

«Известия»

Иностранный бизнес не хочет уходить из России 
и ждет отмены санкций
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Распоряжением правитель-
ства РФ от 6 марта 2015 года 
№373-р утвержден план реа-
лизации в 2015—2016 годах 
Стратегии инновационного 
развития России. Выпол-
нение плана будет способ-
ствовать развитию базо-
вых элементов поддержки 
инноваций, динамичному 
формированию социально 
ориентированной иннова-
ционной экономики.

Документ  подготовлен и 
внесен на рассмотрение Мин-
экономразвития России.

Стратегия инновационного 
развития Российской Федера-
ции на период до 2020 года ут-
верждена распоряжением Пра-
вительства от 8 декабря 2011 
года №2227-р. В рамках перво-
го этапа реализации Стратегии 
проводилась реструктуризация 
сектора высшего образования, 
нацеленная на развитие ис-
следований в университетах, 
углубление кооперации вузов с 
компаниями реального сектора 
экономики. Были приняты про-
граммы развития 15 ведущих 
вузов в рамках проекта «5–100», 
Президентская программа по-
вышения квалификации инже-
нерных кадров, Программа под-
держки граждан, поступивших в 
ведущие иностранные образова-
тельные организации, «Глобаль-
ное образование».

Утверждены программы ин-
новационного развития 60-ти 
крупнейших компаний с госу-
дарственным участием, создано 
35 технологических платформ, 
сформирована система гранто-
вого и поддержки заемного фи-
нансирования инновационных 

проектов бизнеса в рамках госу-
дарственной программы «Разви-
тие промышленности и повыше-
ние ее конкурентоспособности» 
и деятельности институтов раз-
вития.

Институтами развития соз-
дана комплексная система под-
держки перспективных про-
ектов на ключевых стадиях 
развития. Реорганизованы го-
сударственные академии наук, 
созданы Российский научный 
фонд, Фонд перспективных ис-
следований, сформирован на-
циональный исследователь-
ский центр «Институт имени 
Н.Е.Жуковского». Утверждена 
программа фундаментальных 
научных исследований госу-
дарственных академий наук на 
2013—2020 годы (постановление 
Правительства от 3 декабря 2012 
года №2237-р).

Утвержден ряд ключевых 
государственных программ, 
оказывающих определяющее 
влияние на достижение целей 

Стратегии, поскольку в них 
включены мероприятия по раз-
витию национальной иннова-
ционной системы. Начата реа-
лизация планов мероприятий 
(«дорожных карт») по развитию 
новых отраслей.

По направлению поддерж-
ки территорий инновацион-
ного развития сформировано  
25 пилотных инновационных 
территориальных кластеров, 
расположенных в 20 субъектах 
Федерации.

Для решения задач второго 
этапа Стратегии подписанным 
постановлением утвержден 
план ее реализации в 2015—2016 
годах. Он предусматривает меры 
по совершенствованию системы 
образования, популяризации 
научной, научно-технической и 
инновационной деятельности, 
формированию системы госу-
дарственной поддержки науч-
ного и технического творчества 
детей и молодежи, обеспечению 
эффективной реализации про-

грамм инновационного разви-
тия компаний с государствен-
ным участием, формированию 
механизмов стимулирования 
спроса на инновации, модерни-
зации структуры сектора иссле-
дований и разработок, развитию 
финансовой инфраструктуры 
инновационной деятельности, 
созданию механизмов поддерж-
ки правовой охраны результатов 
перспективных коммерческих 
разработок российских инно-
вационных компаний, повыше-
нию степени интеграции России 
в мировые процессы создания и 
использования инноваций, реа-
лизации программ развития ин-
новационных территориальных 
кластеров.

Выполнение Плана будет 
способствовать развитию базо-
вых элементов поддержки ин-
новаций в России, динамичному 
формированию социально ори-
ентированной инновационной 
экономики.

Nanonewsnet.ru

Утвержден план реализации Стратегии 
инновационного развития России

Дмитрий Медведев ис-
ключает возврат к гос-
регулированию цен на 
продовольствие, сообщает 
пресс-служба правитель-
ства РФ. 

«Речь ни в коем случае не 
идет о возвращении к госу-
дарственному регулированию 
цен, как это было в прошлом. 
Это невозможно. Но есть со-
временные инструменты, кото-
рые позволяют менять правила 
работы на продовольственном 
рынке, в первую очередь — это 
возможность развития конку-
ренции. Создавая как можно 
больше торговых площадок, мы 
тем самым облегчаем аграриям 
сбыт», — заявил он на совеща-
нии о взаимодействии произво-
дителей сельскохозяйственной 
продукции, торговых организа-
ций и иных субъектов торговой 
деятельности. 

Премьер отметил, что за 
последние полгода в целом си-
туация в отрасли кардинально 
изменилась. С одной стороны, 
доля импортных продуктов на 
полках магазинов существенно 
сократилась, и благодаря курсу 
на импортозамещение предло-
жение и спрос на продукты с 
российскими этикетками суще-
ственно увеличился.  С другой 
стороны, эта положительная 
тенденция сдерживается из-
за недостаточной развитости 
структуры сбыта, которая огра-
ничивает даже крупных сель-
хозпроизводителей, не говоря 
уже о сложностях для фермеров 
и других представителей малого 
бизнеса. В результате аграриям 
приходится бороться за доступ 
в торговые сети, соглашаясь, 

порой, на не всегда выгодные 
условия поставок, добавил гла-
ва Кабмина. Он отметил, что по 
данным Федеральной антимо-
нопольной службы, наценки в 
торговых сетях на основной ас-
сортимент социально значимых 
товаров не превышают 10%, но 
«это некая средняя цифра и она 
не всегда отражает реальность». 

«Доступность социально 
значимых товаров была в боль-
шой степени обеспечена благо-
даря внимательному контролю 
ситуации со стороны местных 
органов власти, а также ответ-
ственному поведению пред-
ставителей бизнеса. Хорошим 
примером такого отношения я 
считаю недавнее решение чле-
нов Ассоциации компаний роз-
ничной торговли заморозить 
цены на социально значимые 
товары на два месяца», — за-
явил Медведев. 

Он подчеркнул, что самое 
главное в нынешней непростой 
ситуации — обеспечить баланс 
интересов для всех участников 

продовольственного рынка — 
от производителей до покупа-
телей. «Но чтобы внутренний 
рынок продовольствия разви-
вался, одних административ-
ных мер недостаточно. Нужно 
выстроить систему, которая 
будет обеспечивать стабильную 
доставку качественных и недо-
рогих товаров потребителю», — 
сказал премьер. 

Что же касается защиты 
интересов потребителей, есть 
целый ряд предложений, вклю-
чая предложения проработать 
вопрос о возможном внедре-
нии так называемой адресной 
продовольственной помощи 
нуждающимся, причем субси-
дироваться должны покупки 
продовольствия именно у мест-
ных производителей. «Но, ко-
нечно, такое возможно только 
при пристальном контроле со 
стороны органов власти и реги-
ональных властей в том числе», 
— добавил глава правительства.

REGIONS.RU

Медведев исключает возврат 
к госрегулированию цен 
на продовольствие

В Алтайском крае будет 
создано сибирское от-
деление международного 
детского лагеря «Артек».  

Как  сообщил глава реги-
она Александр Карлин в ходе 
пресс-конференции на между-
народной туристской выставке 
«Интурмаркет-2015» в Москве, 
«у нас есть идея организовать 
сибирский «Артек», и мы уже 
подобрали площадку». Для ре-
ализации этого проекта потре-

буется содействие федеральной 
власти.

«Тема детского туризма и 
оздоровления коммерчески не 
самая конкурентоспособная, и 
мы хотели бы здесь получить 
большую поддержку со сторо-
ны государства», — пояснил 
Карлин. По словам губернатора, 
сейчас в Алтайском крае рабо-
тают семь детских санаториев 
и 82 оздоровительных лагеря, 
часть из которых проводит 
международные смены, привле-

кая детей из Европы, Юго-Вос-
точной Азии и Африки.

Ранее представители реги-
ональных властей уже заявля-
ли о желании создать на Алтае 
крупный центр по оздоров-
лению детей, работающий на 
межрегиональном и междуна-
родном уровне. По словам Кар-
лина, такие предложения уже 
обсуждались в Москве.

«Артек» был открыт 16 июня 
1925 года как лагерь-санаторий 
для детей, страдающих туберку-
лезной интоксикацией. В годы 
Великой Отечественной войны 
лагерь был эвакуирован на Ал-
тай, откуда вернулся в Крым в 
1944 году. Наряду с «Орленком» 
он являлся крупнейшим дет-
ским центром бывшего СССР. 
Весной 2014 года после вхож-
дения Крыма в состав России 
власти республики национали-
зировали лагерь. Летом того же 
года российское правительство 
одобрило выделение на разви-
тие международного детского 
центра 895 миллионов рублей.

«Лента. Ру»

Сибирский «Артек» построят на Алтае

Число передвижных буровых 
установок на шельфе России  
к 2030 г вырастет на 100% и 
составит порядка 30 единиц.
 
Замминистра энергетики 

РФ К.Молодцов заявил, что до  
2020 г. эти платформы вкупе с 
новыми в рамках текущих обя-

зательств должны будут реали-
зовать порядка 100 проектов по 
бурению разведочного и эксплу-
атационного характера. В настоя-
щее время на шельфе России  ра-
ботают 15 платформ, из которых 
восемь являются стационарны-
ми, а семь мобильны. По словам 
замминистра, российские судо-

строительные заводы выполняют 
заказы для «Газпрома», который 
является обладателем 68 лицензий 
на шельфе, «Роснефти», у которой 
48 лицензий, ЛУКойла, обладателя 
10 лицензий, и «Газпром нефти», у 
которой в собственности пять ли-
цензий на шельфе, включая При-
разломную платформу.

До 2030 г. Минэкономразвития 
РФ увеличило прогноз добычи 
нефти: объем добычи нефти в те-
чение всего прогнозируемого пе-
риода будет находиться на уровне 
520—525 млн тонн в год, что на 
5—13 млн тонн больше, чем ожи-
далось в марте 2013 г.

Neftegaz.RU

Россия увеличит количество буровых на шельфе вдвое

Россия получила эксклюзивное право на проведение 
геологоразведки богатого рудой участка дна Тихого 
океана площадью 3 тыс. кв.км в районе Магеллано-
вых гор.

Об этом в штаб-квартире ООН заявил заместитель 
министра природных ресурсов и экологии Российской 
Федерации Денис Храмов. По его словам, соответствую-
щее соглашение было подписано 10 марта в Нью-Йорке 
между Россией и Международным органом по морскому 
дну (МОМД) и касается разведки кобальтоносных желез-
номарганцевых корковых океанических образований.

Замминистра сообщил, что в российской заявке идет 
речь о 150 блоках площадью 20 кв.км каждый, и теперь 
на этот перспективный участок «никто не может претен-
довать». «То есть мы взяли себе «самый сладкий» кусочек 
«пирога» и по нему будем проводить соответствующие ра-
боты, — сказал Храмов. — У нас контракт на 15 лет. Это что 
означает? Через 15 лет мы должны часть территории сдать и 
оставить себе 50 наиболее перспективных блоков, которые 

мы будем вправе отработать вплоть до полной добычи».
По его словам, после проведения геологоразведки из 

«общих прогнозных ресурсов» в 160—170 млн тонн по-
лезных ископаемых на участке на глубине около 5 тыс. км, 
расположенном в международных водах, может быть об-
наружено примерно 30—35 млн тонн запасов. «А когда уже 
будет понятно количество запасов, можно будет подбирать 
рентабельные технологии, которые позволят с экономиче-
ским эффектом добывать из этих руд полезные компонен-
ты», — объяснил замминистра.

В то же время он отметил, что на сегодняшний день 
технологий, позволяющих вести добычу полезных иско-
паемых на такой глубине, не существует. «Работа на таких 
глубинах — это даже посложнее, чем освоение космоса. Это 
даже не завтрашний, а послезавтрашний день. Это самый 
передовой край технического прогресса, потому что соз-
дать добывающий комплекс, который будет ползать по дну 
5—6 км, добывать руду, подавать ее на поверхность и там 
ее обогащать — это, конечно, сродни романам (Александра) 
Беляева», — отметил Хамов. Несмотря на это, он подчер-
кнул важность геологоразведки удаленных от российских 
берегов территорий. «Разведать и использовать свои ресур-
сы мы всегда успеем, давайте попробуем работать на общем 
наследии», — сказал замминистра.

Магеллановы горы — дугообразная цепь вулканиче-
ских построек протяженностью около 1200 км, простира-
ющаяся от Марианской системы желобов и поднятий на 
западе до поднятия Маршалловых островов на востоке и 
разделяющая Восточно-Марианскую котловину на две впа-
дины: северную — Пигафета (или Минамитори) и южную 
— Сайпан.

ТАСС

Россия получила Магеллановы горы  в Тихом 
океане для проведения геологоразведки

Сеть железных 
дорог в Москве 
увеличат вдвое

Железнодорожную сеть в 
Москве увеличат вдвое к 
2035 году, сообщил  заме-
ститель мэра Москвы Марат 
Хуснуллин. Он отметил, что 
сейчас в Москве протяжен-
ность железных дорог для 
пассажиров составляет 200 
километров.

«Вообще мы на территории 
Москвы собираемся построить 
более 200 километров железных 
дорог. Увеличение железнодо-
рожной сети почти в два раза 
— это такой же мегапроект, со-
поставимый с метро», — сказал 
Хуснуллин.  Он уточнил, что 
строительство упомянутых же-
лезных дорог заложено в плане 
развития Москвы до 2035 года. 
Также Хуснуллин напомнил, что 
на Московском метрополитене и 
Малом кольце Московской желез-
ной дороги, которое планируют 
запустить в 2016 году, будет дей-
ствовать единый билет. Он уточ-
нил, что МК МЖД будет инте-
грировано со столичным  метро с 
момента запуска.  «Увязка с метро 
с радиальными направлениями 
электричек — это следующий шаг, 
который тоже прорабатывают на 
будущее», — добавил Хуснуллин.

РИАМО
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Россия возьмет на себя 
инициативу по снижению 
рисков от катаклизмов.

Инициативу по снижению 

рисков от природных бедствий, 
ущерб от которых на сегодняш-
ний день составляет 300 млрд 
долларов, готова взять на себя 
Россия. С таким предложением 

выступил глава МЧС России Вла-
димир Пучков на 3-й Всемирной 
конференции ООН по уменьше-
нию опасности бедствий в япон-
ском городе Сендае.

 «Мы готовы последователь-
но продвигать региональные и 
глобальные сети антикризисно-
го управления, развивать дея-
тельность Российско-Сербского 
гуманитарного центра, а также 
приступить к формированию 
Азиатско-Тихоокеанского цен-
тра мониторинга и прогнозиро-
вания ЧС на базе существующих 
в России и других заинтересо-
ванных странах информаци-
онных технологий», — заявил 
Владимир Пучков, который был 
избран вице-президентом кон-
ференции.

Кроме того, глава россий-
ского спасательного ведомства 
отметил важность международ-
ной интеграции по космическим 
рискам: «Необходимо развивать 
технологии космического мони-
торинга и прогнозирования ЧС. 
Это позволит сделать серьезный 
рывок в области предупрежде-
ния катаклизмов и страхования 
от них».

Пучков подчеркнул, что Рос-
сия за десять лет в 110 стран мира 
доставила более 580 тысяч тонн 
гуманитарного груза. «Благодаря 
качественной работе российских 
спасателей практическую по-

мощь за прошедшее десятилетие 
получили десятки миллионов 
пострадавших от бедствий жите-
лей стран Африки, Азии, Латин-
ской Америки и других регионов 
мира», — отметил Владимир 
Пучков, добавив, что российские 
спасатели в течение трех часов 
готовы вылететь в зону бедствия.

Также Пучков провел двусто-
ронние встречи с руководителя-
ми делегаций КНР, Монголии, 
Японии, Индии, Италии, ЮАР и 
ряда других. Стороны договори-
лись реализовывать совместные 
проекты по развитию системы 
мониторинга землетрясений, 
цунами, тайфунов, смерчей, 
снегопадов и др. Ведь, как было 
отмечено на конференции, еже-
годный ущерб от природных 
бедствий к 2030 году будет со-
ставлять 360 млрд долларов.

По окончании этого важ-
нейшего международного меро-
приятия все 170 стран-участниц 
подписали рамочную програм-
му действий, которая станет ос-
новным документом в мировых 
усилиях по управлению рисками, 
связанными с природными ката-
строфами, на следующие 10 лет.

«Московский комсомолец»

МЧС поможет сэкономить мировой бюджет

Спикер Совфеда Валентина 
Матвиенко поддерживает 
предложение президента РФ 
Владимира Путина о создании 
в России агентства по делам 
национальностей.

По ее мнению, в такой многона-
циональной стране, как Россия, не-
обходим постоянно действующий 
орган госвласти, занимающийся 
вопросами межнациональных от-
ношений. «Жизнь показывает, что, 
действительно, успешное решение 
всех этих задач невозможно без ор-
гана государственной власти, наде-
ленного соответствующими полно-
мочиями», — написала Матвиенко в 
своем блоге.

Матвиенко подчеркнула, что но-
вое ведомство оправдает ожидания, 
если будет дееспособным, реально 
работающим органом, а не струк-
турой по производству деклараций 
о намерениях, благих пожеланий, 
умозрительных проектов, ненужных 
бумаг. «В разные периоды мы такое 
проходили. Создаваемое агентство 
должно быть наделено правовыми, 
финансовыми, административными 

ресурсами, необходимыми для прак-
тического решения вопросов. Его ру-
ководство, сотрудники должны быть 
профессионалами в этой сфере», — 
пишет парламентарий.

Только в этом случае оно будет 
обладать властным потенциалом, 
политическим весом, общественным 
авторитетом — тремя элементами, 
без которых невозможна успешная 
деятельность государства в такой 
специфической области, как межна-
циональные и этноконфессиональ-
ные отношения, подчеркивает она.

«Очень важно, чтобы, как это не 
раз случалось прежде, создаваемое 
ведомство не превратилось фактиче-
ски в орган по делам национальных 
меньшинств. Русский народ — это 
80% населения России, у него тоже 
имеются свои языковые, культур-
ные, демографические, социальные 
проблемы, которыми государство 
должно заниматься также внима-
тельно, заинтересованно, активно, 
как занимается аналогичными про-
блемами других народов России», — 
уверена сенатор.

По ее словам, растут масштабы 

проблем, связанных с притоком в 
Россию мигрантов, в первую оче-
редь из бывших республик СССР. 
«Правовые и социальные проблемы 
мигрантов — предмет заботы Фе-
деральной миграционной службы, 

Минтруда, Минздрава, Минобра-
зования», — пишет парламентарий. 
Но есть еще культурные и языковые 
проблемы мигрантов, есть их на-
циональные и этноконфессиональ-
ные объединения, диаспоры. «По-

видимому, именно новое ведомство 
должно будет заниматься и этими 
проблемами, и взаимодействием с 
диаспорами», — заключила Матви-
енко.

РИА «Новости»

Матвиенко поддерживает создание 
в России агентства по национальностям

Парады и артиллерийские са-
люты в семидесятую годовщину 
победы в ВОВ состоятся в  
28 городах России.

Более 78,5 тыс. человек и почти  
2 тыс. единиц военной техники будут 
задействованы в Парадах Победы в 28 
городах России. Об этом сообщил ми-

нистр обороны РФ генерал армии Сер-
гей Шойгу на заседании Российского 
организационного комитета «Победа».

 «С 25 марта в войсках начинают-
ся тренировки парадных расчетов. В 
28 городах пройдут военные парады 
и будут произведены артиллерийские 
салюты», — сказал Шойгу. Министр 
рассказал, что всего по состоянию на 

сегодняшний день планируется при-
влечь более 78,6 тыс. человек. Он под-
черкнул, что в мероприятиях будут 
задействованы около 1,9 тыс. единиц 
вооружения и военной техники, 238 
летательных аппаратов и 51 военный 
корабль.

Также глава российского оборон-
ного ведомства отметил, что на Парад 
Победы в Москву приедут 85 ветера-
нов Великой Отечественной войны 
со всей России. «По официальным 
приглашениям прибудут 85 участни-
ков Великой Отечественной войны из 
всех субъектов РФ и 75 ветеранов из 
23 иностранных государств», — ска-
зал он. По его словам, встреча и раз-
мещение ветеранов будут организова-
ны представителями Минобороны во 
взаимодействии с Минтрансом России 
и правительством Москвы. Также для 
них предусмотрена культурная про-
грамма.

Всего торжественные мероприятия 
с привлечением армии и флота прой-
дут в 70 городах России. Как заявил 
глава администрации президента РФ 
Сергей Иванов на заседании Россий-
ского организационного комитета 

«Победа», в пяти городах состоятся 
парады кораблей Военно-морского 
флота, показательные полеты авиации 
запланированы в пяти городах, а так-
же в Минске и Бишкеке.

«Без сомнения, особое значение 

имеют праздничные мероприятия в 
Крыму», — добавил Иванов. Он под-
черкнул, что этот праздник на полу-
острове должен пройти «не только 
торжественно, но и тепло, искренне, 
как говорится, по-братски». Глава ад-

министрации президента уточнил, что 
военные парады в Крыму пройдут в 
Керчи и Севастополе, причем в Сева-
стополе запланирована и военно-мор-
ская часть парада.

ТАСС

Более 78,5 тыс. человек и почти 2 тыс. единиц техники будут участвовать в парадах Победы

Предложен 
уникальный метод 
компьютерной 
диагностики 
депрессии

Ученые Сибирского госу-
дарственного медицинского 
университета (СибГМУ) 
предложили компьютерную 
методику по диагностирова-
нию депрессии.

Алгоритм программы про-
водит экспресс-диагностику по 
психометрическим показателям. 
Учитываются индивидуально-
психологические свойства лич-
ности и симптомы нарушенного 
поведения, эмоций, мышления, 
воли, мотиваций, потребностей, 
воображения. После анализа по-
лученных сведений компьютер 
предлагает тактику работы с кон-
кретным пациентом.

В медицине при диагностике 
психических расстройств более 
традиционным для российской 
школы считается категориаль-
ный подход: диагноз определя-
ется по определенному набору 
симптомов. Существует так на-
зываемый дименсиональный 
подход, он основан на измерении 
выраженности различных сим-
птомов, что позволяет подобрать 
персонализированное лечение.

Компьютерный метод, пред-
ложенный в СибГМУ, использует 
оба подхода. Сейчас проект до-
рабатывается на основе обратной 
связи от ученых и практикующих 
врачей.

По данным Всемирной ор-
ганизации здравоохранения, 
депрессией страдает до семи 
процентов населения планеты. 
Вероятность заболеть депрес-
сивным расстройством в течение 
жизни составляет почти 20 про-
центов. Повторные эпизоды де-
прессии возникают примерно у 
двух третей больных, 15 процен-
тов совершают самоубийство.

В мире от заболевания стра-
дает около 350 миллионов чело-
век. По прогнозам, к 2020 году 
депрессия займет второе место в 
рейтинге социально значимых за-
болеваний.

Первые признаки депрессии 
— снижение настроения, энер-
гичности, интересов и чувства 
удовольствия. Человек стано-
вится менее активным, страдает 
работоспособность и продуктив-
ность труда. У больного появля-
ются идеи самообвинения, чув-
ство вины, мрачные ожидания от 
будущего, наблюдается снижение 
самооценки и уверенности в себе, 
рассеянность. Важные симпто-
мы — нарушение сна и аппетита. 
При тяжелых депрессиях резко 
возрастает риск суицида.

«Лента.Ру»

Московский 
планетарий 
откроет 
тайны Марса

16 марта астрономы 
всего мира отметили 
Международный день 
планетариев. 

Научный директор Мо-
сковского планетария Фаина 
Рублева рассказывает о своих 
планах. А они очень интерес-
ны, ведь современный плане-
тарий — это одновременно 
музей, кинотеатр, музыкаль-
ный театр и научные обсер-
ватории. 

 «Московский планета-
рий — один из старейших в 
мире, в прошлом году ему 
исполнилось 85 лет. Даже в 
годы Великой Отечественной 
войны он не прекращал свою 
работу, а его зеркальная кры-
ша служила нашим летчикам 
своеобразным географиче-
ским ориентиром.

На сегодняшний день мы 
входим в пятерку лучших 
планетариев мира по осна-
щению. Отмечу, что у нас са-
мый большой купол в Европе 
— целых 25 метров. В год его 
посещают более миллиона 
человек. Ни один европей-
ский планетарий не может 
похвастаться такой посещае-
мостью.

Тяга к звездному небу и 
интерес к наблюдениям за 
ним у людей были всегда. 
Когда я смотрю на настоящее 
звездное небо, то всегда ду-
маю о работе: все, как у нас.

Наша основная задача 
— чтобы у посетителей фор-
мировалось ясное представ-
ление об окружающем мире. 
К сожалению, астрономию 
исключили из школьной про-
граммы. И теперь 30 процен-
тов школьников, согласно 
социологическим опросам, 
считают, что Солнце враща-
ется вокруг Земли. В нашем 
репертуаре в основном по-
знавательные научно-по-
пулярные фильмы, которые 
дают четкое представление о 
Вселенной. Например, боль-
шой популярностью пользу-
ется фильм «Черные дыры». 
А в День космонавтики мы 
покажем премьеру нашего 
первого полнокупольно-
го фильма «Тайны Красной 
планеты», его продолжи-
тельность 26 минут. Картина 
посвящена истории иссле-
дований Марса, сценарий на-
писала я.

Это первая наша самосто-
ятельная работа, и она дала 
нам уверенность в том, что 
мы и дальше сможем созда-
вать научно-познавательные 
кинопродукты для наших по-
сетителей».

«Вечерняя Москва»
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Валентин Распутин умер 
накануне своего дня рож-
дения. Несколько дней до 
этого он находился в коме. 

Писатель Валентин Распутин, 
который скончался в субботу на 
78-м году жизни, был классиком 
сегодняшней литературы, под-
линным патриотом, удивитель-
ным и скромным человеком, он 
одним из первых воспел в своих 
произведениях малую Родину и 
деревенский быт, считают поли-
тики и деятели культуры.

О кончине Распутина стало 
известно в ночь на воскресе-
нье — писатель умер накануне 
своего дня рождения. Несколь-
ко дней до этого он находился 
в коме. Отпевание состоялось 
в храме Христа Спасителя. По-
хоронят Распутина на малой 
родине — в Иркутске. Писатель 
просил в своем завещании по-
хоронить его под «скромным 
памятником», рядом с дочерью, 
погибшей в авиакатастрофе в 
2006-м году.

Отпевание в храме Христа 
Спасителя совершил лично 
Патриарх Московский и всея 
Руси Кирилл. По словам пресс-
секретаря предстоятеля Русской 
Православной Церкви диакона 
Александра Волкова, Патриарх 
Кирилл глубоко скорбит о смер-
ти русского писателя — он «мно-
го лет лично был знаком с Рас-
путиным, их связывали теплые 
и, можно сказать, дружеские от-
ношения».

Воспевший малую 
родину

Первые лица государства и 
деятели культуры скорбят в свя-
зи с кончиной Валентина Распу-
тина. Так, президент России Вла-
димир Путин выразил глубокие 
и искренние соболезнования 
родным и близким писателя.

«Президент был хорошо 
знаком с писателем, являет-
ся поклонником его творче-
ского таланта и будет всегда 
помнить глубокие продолжи-
тельные беседы с Валентином 
Распутиным», — сообщил пресс-

секретарь президента Дмитрий 
Песков.

Вице-премьер Ольга Голодец 
считает, что Россия с кончиной 
Распутина потеряла одного из 
крупнейших писателей послед-
него времени. «Ушел один из 
крупнейших русских писателей 
последнего времени, чьи произ-
ведения давно вышли за рамки 
советской и российской прозы. 
Его уход — большая утрата для 
нашей культуры. Одним из пер-
вых Распутин воспел в своих 
произведениях малую Родину, 
деревенский быт и до самого 
последнего момента он активно 
работал и как писатель, и как 
общественный деятель. Распу-
тина всегда отличали большое 
личное достоинство и принци-
пиальность», — заявила Голодец 
журналистам. По ее мнению, 
Валентин Распутин является од-
ним из классиков сегодняшней 
российской литературы.

Министр культуры РФ Вла-
димир Мединский отметил, что 
Распутин был великим русским 
писателем и подлинным патри-
отом, а его произведения учат 
добру, справедливости и настоя-
щей любви к родной земле.

«Ушел из жизни Валентин 
Распутин, великий русский пи-
сатель, неравнодушный человек, 
подлинный патриот. Многие из 
нас выросли на книгах Валенти-
на Григорьевича. Благодаря им 
мы учились добру и справедли-
вости, состраданию и настоящей 
любви к родной земле», — гово-
рится в телеграмме министра 
культуры РФ, которую цитиру-
ют в пресс-службе ведомства.

По мнению Мединского, 
творчество Распутина помогает 
нам понять и полюбить родину 
так, как мы любим самых доро-
гих и близких нам людей. «Уход 
Валентина Распутина — это 
большая потеря для всей рус-
ской культуры. Приношу самые 
глубокие и искренние соболез-
нования родным и близким Ва-
лентина Григорьевича. Скорблю 
вместе с вами. Вечная и светлая 
память!» — говорится в теле-
грамме министра культуры.

Также выразил соболезно-

вания в связи с кончиной Рас-
путина советник президента 
РФ по культуре Владимир Тол-
стой. «Мы знакомы более 30 лет. 
Валентин Григорьевич — вы-
дающийся писатель мирового 
масштаба, крупнейшая фигура 
в литературе и удивительный 
человек — глубокий, тонкий, 
скромный. Это огромная утра-
та», — сказал он РИА «Новости».

«Фехтовальщик 
за честь русской 
культуры»

«Валентин Распутин для 
русской литературы двадцато-
го века незаменим, у него всег-
да была своя, отдельная точка 
зрения на факты и события, в 
любые времена он сохранял са-
мостоятельность и свободу суж-
дения», — сказал глава Литера-
турного музея Дмитрий Бак.

По его словам, особенный 
резонанс в середине 1970-х име-
ли великие повести Распутина 
«Живи и помни» и «Прощание 
с Матерой». «В них были переос-
мыслены ключевые темы време-
ни — память о героике военных 
лет, ложный пафос «преображе-
ния природы». Распутин видел в 
малом — общее, универсальное, 
не случайно даже культовый 
голливудский «Аватар» без вся-
кой натяжки можно считать пе-
стрым ремейком распутинской 
«Матеры», — считает глава Ли-
тературного музея.

Исконной темой Распутина, 
сохраняющей свое значение и в 
наши дни, он называет противо-
стояние неуступчивого тради-
ционного мира всем по видимо-
сти прогрессивным глобальным 
новациям. «Перефразируя Ман-
дельштама, можно сказать, что 
Распутин всегда был и останется 
фехтовальщиком за честь рус-
ской словесности, русской куль-
туры. Вечная ему память», — за-
ключил Бак.

Писатель Павел Басинский 
считает, что произведения Рас-
путина написаны удивительным 
языком — с одной стороны, ли-
тературным, с другой — глубин-
но-народным.

«Это большая потеря. Рас-
путин ушел из жизни, но проза 
его осталась, и она будет жить, 
в этом нет никаких сомнений. 
У произведений Валентина Гри-
горьевича удивительный язык. 
Он совершенно органичен, на 
его прозе можно учиться, как 
правильно говорить и писать. С 
одной стороны, его язык тонко 
литературный, а с другой — глу-
бинно-народный, корневой», — 
сказал он РИА «Новости».

Писатель добавил, что для 
него Распутин особенно ценен 
тем, как он относился к смерти: 
«Сейчас его нет, и об этом осо-
бенно думается. Повесть Распу-
тина «Последний срок» — это, 
если можно так выразиться, пре-
подавание того, как нужно уми-
рать, смерть как второе рожде-
ние, к которому человек должен 
готовить свою душу».

Басинский напомнил, что 
Распутин был лауреатом много-
численных литературных пре-
мий, в том числе премии име-
ни Александра Солженицына. 
«Александр Исаевич очень лю-
бил Распутина как писателя и 
как человека, относился к нему 
трепетно и с невероятным по-
чтением. Светлая память Вален-
тину Григорьевичу, выдающему-
ся писателю и удивительному, 
скромному человеку», — заклю-
чил собеседник агентства.

РИА «Новости»

Дайджест российских СМИ

Политики и деятели культуры скорбят 
из-за кончины Валентина Распутина

Работы Александра Лак-
тионова, Веры Мухиной и 
других крупнейших совет-
ских художников и скуль-
пторов представлены на 
выставке «Наследие Второй 
мировой войны в русском 
искусстве», открывшейся в 
британской столице во все-
мирно известной Галерее 
Саатчи, основанной бри-
танским предпринимателем 
и коллекционером Чарль-
зом Саатчи.

Экспозиция, которая про-
водится в год 70-летия Победы, 
показывает, как тема мирово-
го конфликта и исторический 
опыт советского народа времен 
войны отразилась в отечествен-
ном искусстве. По замыслу ор-
ганизаторов, выставка поможет 
бросить вызов упрощенному 
восприятию советского искус-
ства как «пропагандистского», 
показав мастерство художни-
ков, подлинность эмоций и 
переживаний, воплощенных в 
этих произведениях.

Работы советских мастеров 
выставлены вместе с графиче-
скими листами британских ху-
дожников, созданными в годы 
войны по заказу Министерства 
информации Соединенного Ко-
ролевства. Тем самым кураторы 
выставки хотели подчеркнуть 
схожесть опыта советских лю-
дей и британцев во время Вто-
рой мировой и проследить па-
раллели в том, как военная тема 
отражалась в искусстве худож-
ников разных стран.

Рядом с произведениями 
искусства на стенах галереи 
помещены документальные 
фотографии времен войны. 
Большинство работ, вошедших в 
состав экспозиции, впервые вы-
ставляются в Великобритании. 
Среди них — знаменитая карти-
на «Письмо с фронта» Алексан-
дра Лактионова, уменьшенный 
по размеру вариант легендарной 
скульптуры Веры Мухиной «Ра-
бочий и колхозница», ставшей 
символом предвоенной эпохи, 
полотна Василия Решетникова 

«Опять двойка», Гелия Коржева 
«Встреча. Вернулся», Игоря Об-
росова «Военная Москва. 1941», 
Алексея и Сергея Ткачевых «У 
колодца», Мая Данцига «И пом-
нит мир спасенный».

«Большинство представлен-
ных здесь художников — это 
мальчики или юноши, пережив-
шие войну, — отметила россий-
ский куратор выставки Наталья 
Александрова. — Эти мальчики, 
испытавшие ее ужасы, обрели 
внутреннюю свободу, харак-
терную для их поколения — по-
коления «шестидесятников». 
Именно тогда, в эпоху «оттепе-
ли», было сформировано совре-
менное представление о стране».

«Я считаю, что британские 
зрители смогут оценить силу 
русского искусства того перио-
да, — сказал британский кура-
тор Ангус Холдейн. — Скуль-
птура «Рабочий и колхозница» 
Веры Мухиной экспонировалась 
на Всемирной выставке в Пари-
же в 1937 году, где также была 
продемонстрирована «Герника» 
Пабло Пикассо. Работа Мухи-
ной — не только произведение 
социалистического реализма, 
это прекрасный, динамичный 
образец современного искус-
ства, имеющий непреходящее 
значение, объединяющий клас-
сические традиции и современ-
ность. Я думаю, что британская 
публика, увидев эту скульптуру, 
осознает, что русское искусство 
не менее значимо, чем искусство 
Пикассо, Матисса, Модильяни. 
Они увидят полотна Коржева 
и братьев Ткачевых и отметят 
связь с Писсарро, Моне, Ренуа-
ром. Таким образом будет вос-
создана связь между Востоком и 
Западом».

ТАСС

В Лондоне открылась выставка 
советских художников, посвященная 
Великой Отечественной войне

Президент России Владимир 
Путин и премьер-министр 
страны Дмитрий Медведев 
поздравили с 80-летием народ-
ного артиста РСФСР Сергея 
Юрского.

Путин отметил универсаль-
ность таланта Юрского. «Артист, 
режиссер, сценарист — трудно пере-
числить все профессии, в которых 
вы добились вершин мастерства 
и признания. Уверен, что и впредь 
вам будут сопутствовать успех и 
непреходящая любовь зрителей, ко-
торые искренне ценят ваш талант и 
преданность избранному делу», — 
говорится в телеграмме президента, 
опубликованной на сайте Кремля.

В свою очередь, Дмитрий Мед-
ведев обратил внимание на то, что 
творческая карьера Юрского длит-
ся уже 60 лет. «И все эти годы вы не 
перестаете их (зрителей) удивлять 
и восхищать. Быть убедительным, 
неповторимым и органичным во 
всем. Каждая ваша роль, литератур-
ный концерт, новая книга — всег-
да событие», — написал премьер в 
телеграмме, размещенной на сайте 
правительства.

С 1978 года Сергей Юрский — 
актер, а впоследствии и режиссер 
Театра им.Моссовета. С 1991 года 
играет и ставит спектакли на сцене 
театра «Школа современной пьесы».

«Газета.Ru»  

Путин и Медведев поздравили 
артиста Юрского с днем рождения

Денис Мацуев выступит на 
открытии фестиваля россий-
ской культуры и искусства Feel 
Russia («Почувствуй Россию») в 
Милане 21 марта. 

«Фестиваль абсолютно но-
вый, с креативным названием. 
Все, что связано с Россией, ее 
искусством, культурой, класси-
ческой музыкой — уникальная 
возможность позитивно заявить 
о России», — сказал Мацуев. По 
его словам, он неоднократно 
выступал на разных площадках 
Милана. «Никогда не забуду 
свой дебют в «Ла Скала» с Лори-
ном Маазелем. С Италией меня 
связывает огромное количество 
разных проектов, фестивалей. 
Италия — одна из самых куль-
турных стран Европы, с огром-
ной историей, традициями, ее 
коллективы много гастролиро-
вали в России», — отметил он.

С 21 по 22 марта в парке 
Sempione (Piazza Sempione) в 
рамках фестиваля пройдут вы-

ступления группы Folk Beat RF 
(г.Москва), джаз-хора Свердлов-
ской детской филармонии, ан-
самбля песни и танца Карелии 
«Кантеле», а также концерты 
оперных исполнителей: Анаста-
сии Мещановой, Михаила Ла-
тышева и Ольги Георгиевой. В 
рамках Feel Russia будет пред-
ставлен павильон с интерактив-
ной выставкой работ русских 
художников XIX—XX веков, 
экспозицией кукол-веснянок и 
угощениями — блюдами рус-
ской кухни.

Фестиваль российской куль-
туры Feel Russia рассчитан 
на широкую аудиторию, цель 
проекта — знакомство ита-
льянской публики с основными 
тенденциями, достижениями и 
инновациями в сфере культуры 
и искусства России. Форум бу-
дет проходить в течение всего 
года в Германии, Франции, Ар-
гентине и Вьетнаме.

ТАСС

Денис Мацуев выступит на открытии 
фестиваля российской культуры  
и искусства в Милане

В программе российских 
кинотеатров появится 
альманах отечественных 
мультфильмов, сообщили 
«Интерфаксу» в службе по 
связям с общественностью 
проекта «Мульт в кино».

 «Телеканал «Мульт» и «Циф-
ровое телевидение» ВГТРК созда-
ли уникальный проект «Мульт в 
кино». Это мультипликационный 
альманах, который будет демон-
стрироваться в кинотеатрах пре-
имущественно по выходным», 
— сказал собеседник агентства. 
Мультальманах будут показы-
вать более чем в 150 кинотеатрах 
крупнейших российских киноте-
атральных сетей, среди которых 
«Синема Парк», «Формула кино», 
«Каро Фильм», «Киномакс» и «5 
звезд».

По словам представителя 
проекта, в мультжурнал войдут 
свежие эпизоды самых попу-
лярных российских мультсери-
алов для детей, а также новинки  
отечественной детской анима-
ции.

«Выпуски мультальманаха 
продолжительностью 40—45 ми-

нут каждый будут полностью 
обновляться дважды в месяц. 
Первый выпуск проекта выйдет 
в прокат уже 21 марта», — сказал 
собеседник «Интерфакса». Он от-
метил, что в первый выпуск во-
йдут анимационные хиты «Бар-
боскины», «Маша и Медведь», 
«Машины страшилки», «Белка и 
Стрелка: Озорная семейка», «Лун-
тик и его друзья», а также новей-
шие мультсериалы «Пузыри», 
«Бумажки» и «Ми-ми-мишки».

«Все они хорошо знакомы 
маленьким зрителям и их роди-
телям, это выгодно отличает про-
ект от многих голливудских муль-
тфильмов, зачастую содержащих 
небезопасный контент. Важно 
также, что зрители увидят только 
премьеры и свежие эпизоды, до 
того, как эти серии покажут по 
ТВ и в Интернете», — сказал со-
беседник агентства.

По мнению авторов проекта, 
«Мульт в кино» «заполнит в ре-
пертуаре кинотеатров огромную 
пустующую нишу российской 
анимации для семейной аудито-
рии с самыми маленькими зрите-
лями от 2—3 до 10 лет».

INTERFAX.RU

По выходным в российских 
кинотеатрах покажут подборки 
отечественных мультфильмов


